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Nanak busca el Refugio de los Santos, quienes han conquistado su mente y entregan su cuerpo, mente y riquezas al 
Servicio del Señor. 	 (4-28-58)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Cuando medité en la Esencia de Paz, me puse en Éxtasis. Habité en el Nombre de Dios, la Esencia de la 
Sabiduría. 	 (1)

Sólo si puedo elevar el Loto de los Pies del Guru en mi mente, puedo vivir, y cuando medito en el Señor Supremo, 
absorbo gota a gota el Néctar de Su Nombre Ambrosial.   	 (1-Pausa)

Quienes continuamente recuerdan al Señor Dios, hacen el Bien a otros y no conservan remordimiento alguno para 
nadie.	 (2)     P. 816.

Bendito es el Lugar y benditos los que habitan ahí en donde se canta el Naam,  el Nombre del Señor. El Sermón y el 
Kirtan de la Alabanza de Señor son recitados ahí con frecuencia, ahí no hay nada más que Bondad, Equilibrio y Paz.	
					  (3)

No Lo abandones, pues es el Soporte del débil.
Nanak busca el Refugio de aquél que tiene en Sus Manos todo.	 (4-29-59)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

En Aquél que te puso en el vientre materno y Quien después te liberó, dándote el Estado de Dicha, vive, vive 
siempre en Sus Pies de Loto para que habites en la frescura y el acogimiento.	 (1)

Ni en la vida ni en la muerte Maya va a ayudarte; muy pocos son los que aman sólo a su Creador. 	      (1-Pausa)
Oh hombre, es tu Dios Quien te da el calor y la frescura, y Quien te cuida del sol agobiante.
A la hormiga la convierte en elefante y parcha las roturas de tu vida.	 (2)
Es tu Señor Quien crea las cuatro fuentes de la vida; cualquier acción que, sin distracción, te haga meditar en Él, es 

fructífera. 	 (3)
No tengo el poder de hacer nada, oh Señor, por eso busco el Refugio de Tus Santos.
Oh Guru, Sácame del pozo oscuro de los deseos envolventes.  	 (4-30-60)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Busco a mi Señor en los bosques y en las habitaciones; sí, a mi Señor Misterioso, Imposible de Engañar y Eterno. 	
					  (1)

Oh, ¿cuándo podré ver al Señor con el Amor de mi Alma?
Amar despierto es mejor que soñarlo.	 (1-Pausa)
Cuando escucho los Shastras plagados de diferencias de castas, mi deseo por ver al Señor se incrementa cada vez 

más, pues el Señor no tiene forma ni signo, ni está hecho de cinco elementos, y es Eterno y para siempre Él Mismo. 	
					  (2)

Extraordinarios son los Yoguis, los Santos del Señor que vislumbran tal Ser.
Benditos son esos seres angelicales que Dios encuentra en Su Misericordia.  	 (3)
Él está en nosotros y también por fuera; Él nulifica todas nuestras dudas.
Dice Nanak, el Destino de aquél que conoce a mi Dios es Perfecto.	 (4-31-61)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Oh Señor, viendo Tu Gloria tus criaturas se han quedado maravilladas.
He pagado mi deuda habitando en Ti, pues el Guru me bendijo con Su Gracia. 	 (1)
He sido bendecido con el Tesoro Infinito de la Palabra del Shabd, que no importa como lo gasto, siempre sigue 

habiendo más. Sí, este Tesoro Perfecto es Inexhausto. 	 (1.-Pausa)
Medito en el Señor en la Compañía de los Santos, pues el Tesoro de mi Señor es Infinito.
En un instante me bendice con el Dharma, con los bienes del mundo, con las Dichas Nupciales y con la 

Emancipación. 	 (2)
Tus Devotos, oh Señor, te contemplan con su mente entonada en Tu Amor.
Colectan Tus Riquezas, las cuales no tienen fin. 	 (3)
Busco Tu Refugio, oh Dios, Gloria excelsa en Ti, oh mi Señor, oh Maestro Infinito, no puedo encontrar Tu fin. 	

					  (4-32-62)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Contemplando al Señor Perfecto vivo en verdad satisfecho, siguiendo a los Santos que habitan en el Santuario de 
su Señor Creador.	 (1.-Pausa)

Ahora ningún mal me aflige, pues le rezo siempre al Guru; el Señor Soberano del Universo es la Gracia Salvadora, 
el Protector del Capital de los Devotos. 	 (1)      P. 817.

Nanak tin santan sarnagati yin man vas kina.
tan Dhan sarbas apna parabh yan ka-o dinHa. ||4||28||58||
bilaval mehla 5.
udam karat anad bha-i-a simrat sukj sar.
yap yap nam gobind ka puran bichar. ||1||
charan kamal gur ke yapat jar yap ja-o yiva.
parbarahm araDh-te mukj amrit piva. ||1|| raja-o.
yi-a yant sabh sukj base sabh ke man loch.
par-upkar nit chitvate naji kachh poch. ||2||
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Dhan so than basant Dhan yah yapi-e nam.
katha kirtan jar at ghana sukj sahy bisram. ||3||
man te kade na visre anath ko nath.
Nanak parabh sarnagati ya ke sabh kichh jath. ||4||29||59||
bilaval mehla 5.
yin tu banDh kar chjodi-a fun sukj meh pa-i-a.
sada simar charnarbind sital jota-i-a. ||1||
yivti-a athva mu-i-a kichh kam na ave.
yin eu rachan racha-i-a ko-u tis si-o rang lave. ||1|| raja-o.
re parani usan sit karta kare gham te kadhe.
kiri te jasti kare tuta le gadhe. ||2||
ande yere sete ut-bhuya parabh ki ih kirat.
kirat kamavan sarab fal ravi-e jar nirat. ||3||
ham te kachhu na jovna saran parabh saDh.
moh magan kup anDh te Nanak gur kadh. ||4||30||60||
bilaval mehla 5.
kjoyat kjoyat me fira kjoya-o ban than.
achhal achhed abhed parabh ese bhagvan. ||1||
kab dekj-a-u parabh apna atam ke rang.
yagan te supna bhala basi-e parabh sang. ||1|| raja-o.
baran asram sastar sun-o darsan ki pi-as.
rup na rekj na panch tat thakur abinas. ||2||
oh sarup santan kajeh virle yogisur.
kar kirpa ya ka-o mile Dhan Dhan te isur. ||3||
so antar so bahre binse tah bharma.
Nanak tis parabh bheti-a ya ke puran karma. ||4||31||61||
bilaval mehla 5.
yi-a yant suparsan bha-e dekj parabh partap.
kare utari-a satguru kar ajar ap. ||1||
kjat kjarchat nibhat raje gur sabad akjut.
puran bha-i samagri kabhu naji tut. ||1|| raja-o.
saDhsang araDhna jar niDh apar.
Dharam arath ar kam mokj dete naji bar. ||2||
bhagat araDheh ek rang gobind gupal.
ram nam Dhan sanchi-a ya ka naji sumar. ||3||
saran pare parabh teri-a parabh ki vadi-a-i.
Nanak ant na pa-i-e be-ant gusa-i. ||4||32||62||
bilaval mehla 5.
simar simar puran parabhu kare bha-e ras.
kartar pur karta vase santan ke pas. ||1|| raja-o.
bighan na ko-u lagta gur peh ardas.
rakjvala gobind ra-e bhagtan ki ras. ||1||

nwnk iqn sMqn srxwgqI ijn mnu vis 
kInw ] qnu Dnu srbsu Awpxw pRiB jn kau 
dIn@w ]4]28]58] iblwvlu mhlw 5 ] 
audmu krq Awndu BieAw ismrq suK swru 
] jip jip nwmu goibMd kw pUrn bIcwru 
]1] crn kml gur ky jpq hir jip hau 
jIvw ] pwrbRhmu AwrwDqy muiK AMimRqu pIvw 
]1] rhwau ] jIA jMq siB suiK bsy sB 
kY min loc ] praupkwru inq icqvqy nwhI 
kCu poc ]2] 
  
DMnu su Qwnu bsMq DMnu jh jpIAY nwmu ] kQw 
kIrqnu hir Aiq Gnw suK shj ibsRwmu 
]3] mn qy kdy n vIsrY AnwQ ko nwQ ] 
nwnk pRB srxwgqI jw kY sBu ikCu hwQ 
]4]29]59] iblwvlu mhlw 5 ] ijin 
qU bMiD kir CoifAw Puin suK mih pwieAw 
] sdw ismir crxwribMd sIql hoqwieAw 
]1] jIviqAw AQvw muieAw ikCu kwim n 
AwvY ] ijin eyhu rcnu rcwieAw koaU iqs 
isau rMgu lwvY ]1] rhwau ] ry pRwxI ausn 
sIq krqw krY Gwm qy kwFY ] kIrI qy hsqI 
krY tUtw ly gwFY ]2] AMfj jyrj syqj au-
qBujw pRB kI ieh ikriq ] ikrq kmwvn 
srb Pl rvIAY hir inriq ]3] hm qy 
kCU n hovnw srix pRB swD ] moh mgn 
kUp AMD qy nwnk gur kwF ]4]30]60] 
iblwvlu mhlw 5 ] Kojq Kojq mY iPrw 
Kojau bn Qwn ] ACl ACyd AByd pRB AYsy 
Bgvwn ]1] kb dyKau pRBu Awpnw Awqm 
kY rMig ] jwgn qy supnw Blw bsIAY pRB 
sMig ]1] rhwau ] brn AwsRm swsqR sunau 
drsn kI ipAws ] rUpu n ryK n pMc qq 
Twkur Aibnws ]2] Ehu srUpu sMqn khih 
ivrly jogIsur ] kir ikrpw jw kau imly 
Din Din qy eIsur ]3] so AMqir so bwhry 
ibnsy qh Brmw ] nwnk iqsu pRBu ByitAw 
jw ky pUrn krmw ]4]31]61] iblwv-
lu mhlw 5 ] jIA jMq supRsMn Bey dyiK 
pRB prqwp ] krju auqwirAw siqgurU kir 
Awhru Awp ]1] Kwq Krcq inbhq rhY 
gur sbdu AKUt ] pUrn BeI smgrI kbhU 
nhI qUt ]1] rhwau ] swDsMig AwrwDnw 
hir iniD Awpwr ] Drm ArQ Aru kwm  
moK dyqy nhI bwr ]2] Bgq ArwDih eyk 
rMig goibMd gupwl ] rwm nwm Dnu sMicAw 
jw kw nhI sumwru ]3] srin pry pRB qyrI-
Aw pRB kI vifAweI ] nwnk AMqu n pwe-
IAY byAMq gusweI ]4]32]62] iblwvlu 
mhlw 5 ] ismir ismir pUrn pRBU kwrj 
Bey rwis ] krqwr puir krqw vsY sMqn kY 
pwis ]1] rhwau ] ibGnu n koaU lwgqw 
gur pih Ardwis ] rKvwlw goibMd rwie 
Bgqn kI rwis ]1]
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No hay deficiencia alguna, los Tesoros del Señor desbordan, por doquier sin acabarse; Sus Pies de Loto están 
enaltecidos en mi cuerpo y en mi mente, Dios es Insondable e Infinito.  	 (2)

Todos habitan en Paz y obtienen Mérito, estando con Él a uno no le falta nada.
Por la Gracia del Guru he encontrado al Señor Perfecto de la Tierra.	 (3)
Todos aclaman Victoria, Bendito es el Recinto de la Verdad. Nanak ha contemplado el Nombre del Señor, el Tesoro 

de Paz, y ha logrado al Guru Perfecto. 	 (4-33-63)
Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
Contempla a mi Señor y consérvate siempre con salud; Sí, Él es el Báculo Eterno de Rama con el que uno alivia 

todos los males.	 (1-Pausa)
Vive siempre en el Guru Perfecto y goza de todas las Dichas; ofrezco mi ser en sacrificio a los Santos, que por Su 

Gracia he obtenido a mi Dios. 	 (1)
Alabando al Señor uno encuentra la Paz y la Unión con Él.
Nanak busca el Refugio del Señor, Quien es la Causa de todas las causas. 	 (2-34-64)
Un Dios Creador del Universo, por la Gracia del Verdadero Guru
Rag Bilawal, Quinto Canal Divino, Du-Padas.
He dejado de hacer todo tipo de esfuerzos, pues mi cura está en el Nombre del Señor. A través del Nombre me 

libero de mis errores y de mis males y mi mente se vuelve fresca y confortable.  	 (1)
Contemplando al Guru Perfecto todos mis dolores se van; sí, el Señor, mi Protector, me ha salvado en Su 

Misericordia. 	 (1-Pausa)
El Señor me ha jalado y me ha sacado del pantano del mundo y me ha hecho Suyo.
Viviendo en el Señor mi cuerpo y mi mente son confortados y el miedo se ha ido.  (2-1-65)
Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
La Mano Maravillosa del Señor está sobre mi frente; Él me ha bendecido con Su Nombre.
Bienaventurado es el Servicio del Señor Supremo, pues en Él no existen los lamentos.  	 (1)
El Señor Mismo salva el honor de Sus Devotos; al Santo que alaba al Señor le es dada la Gloria.  	 (1-Pausa)
El Sirviente del Señor busca el Refugio de Sus Pies de Loto, pues son su respiración vital. El Señor lo encuentra 

espontáneamente y así su luz se inmerge en la Corriente Infinita de Luz.  	 (2-2-66)
Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
El Señor me ha bendecido con el Refugio de Sus Pies de Loto.
Cuando el Devoto busca Su Refugio, su Gloria se vuelve Eterna.  	 (1)
Bendito es el Servicio de nuestro Salvador, de nuestro Señor Infinito. Mi Señor ha establecido Su Reino Bendito 

en la ciudad de Ram Das, ahí en donde se canta Su Nombre. 	 (1-Pausa)
Vivo siempre en Él y no sufro nunca. Dice Nanak, cuando uno alaba el Nombre del Señor, sólo el temor al poder 

del Señor deja yerto a los adversarios. 	 (2-3-67)
Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
Contemplemos al Señor en cuerpo y Alma en la Compañía de los Santos, pues cuando uno recita las Alabanzas del 

Señor, el mensajero de la muerte se aleja temeroso. 	 (1)
Aquél que canta el Nombre del Señor está siempre despierto, noche y día.  	 P. 818.
La brujería y los encantos malignos no le afectan, tampoco la mirada perniciosa. 	 (1-Pausa)
La lujuria, el enojo, el ego y el amor a su propia vanidad, que lo enloquecían, son suprimidos.
Aquél que busca el Refugio del Señor logra el Éxtasis y el Amor del Señor. 	 (2-4-68)
Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
La llave de la vida está en las Manos del Señor; así hago lo que el Señor comanda, el Señor está complacido 

conmigo, y no temo a nadie, ni a nada.	 (1)
Ningún dolor te va a afligir si alabas a Tu Dios Supremo.
Los mensajeros de la muerte no se te acercarán, oh amado Discípulo del Guru.  	 (1-Pausa)
El Señor es la Causa Poderosa de todas las causas; sin Él, no hay nadie más.
Nanak busca sólo el Refugio del Señor, pues Él es nuestro Único Apoyo.	 (2-5-69)
Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
Contempla a tu Señor y el umbral del dolor en tu interior no existirá.
Encuentra la Paz en la Compañía de los Santos y tu mente no vagará más. 	 (1)
Ofrezco mi ser en sacrificio a los Pies del Guru; teniendo Su Visión estoy siempre en Éxtasis, en Dicha y canto la 

Alabanza del Señor.	 (1-Pausa)

qoit n AwvY kdy mUil pUrn BMfwr ] crn 
kml min qin bsy pRB Agm Apwr ]2] 
bsq kmwvq siB suKI ikCu aUn n dIsY 
] sMq pRswid Byty pRBU pUrn jgdIsY ]3] 
jY jY kwru sBY krih scu Qwnu suhwieAw ] 
jip nwnk nwmu inDwn suK pUrw guru pwieAw 
]4]33]63] iblwvlu mhlw 5 ] hir hir 
hir AwrwDIAY hoeIAY Awrog ] rwmcMd kI 
lsitkw ijin mwirAw rogu ]1] rhwau ] guru 
pUrw hir jwpIAY inq kIcY Bogu ] swDsMgiq 
kY vwrxY imilAw sMjogu ]1] ijsu ismrq suKu 
pweIAY ibnsY ibEgu ] nwnk pRB srxwgqI 
krx kwrx jogu ]2]34]64] 

rwgu iblwvlu mhlw 5 dupdy Gru 5

<> siqgur pRswid ] 

Avir aupwv siB iqAwigAw dwrU nwmu lieAw 
] qwp pwp siB imty rog sIql mnu BieAw 
]1] guru pUrw AwrwiDAw sglw duKu gieAw 
] rwKnhwrY rwiKAw ApnI kir mieAw ]1] 
rhwau ] bwh pkiV pRiB kwiFAw kInw Ap-
nieAw ] ismir ismir mn qn suKI nwnk 
inrBieAw ]2]1]65] iblwvlu mhlw 5 ] 
kru Dir msqik QwipAw nwmu dIno dwin ]  
sPl syvw pwrbRhm kI qw kI nhI hwin ]1] 
Awpy hI pRBu rwKqw Bgqn kI Awin ] jo jo 
icqvih swD jn so lyqw mwin ]1] rhwau 
] srix pry crxwribMd jn pRB ky pRwn ] 
shij suBwie nwnk imly joqI joiq smwn 
]2]2]66] iblwvlu mhlw 5 ] crx kml 
kw Awsrw dIno pRiB Awip ] pRB srxw-
giq jn pry qw kw sd prqwpu ]1] rwKn-
hwr Apwr pRB qw kI inrml syv ] rwm 
rwj rwmdws puir kIn@y gurdyv ]1] rhwau 
] sdw sdw hir iDAweIAY ikCu ibGnu n 
lwgY ] nwnk nwmu slwhIAY Bie dusmn BwgY 
]2]3]67] iblwvlu mhlw 5 ] min qin 
pRBu AwrwDIAY imil swD smwgY ] aucrq gun 
gopwl jsu dUr qy jmu BwgY ]1] rwm 
  

nwmu jo jnu jpY Anidnu sd jwgY ] qMqu 
mMqu nh joheI iqqu cwKu n lwgY ]1] rhwau 
] kwm k®oD md mwn moh ibnsy AnrwgY ] 
Awnµd mgn ris rwm rMig nwnk srnwgY 
]2]4]68] iblwvlu mhlw 5 ] jIA ju-
giq vis pRBU kY jo khY su krnw ] Bey pRsMn 
gopwl rwie Bau ikCu nhI krnw ]1] dUKu n 
lwgY kdy quDu pwrbRhmu icqwry ] jmkMkru nyiV 
n AwveI gurisK ipAwry ]1] rhwau ] krx 
kwrx smrQu hY iqsu ibnu nhI horu ] nwnk 
pRB srxwgqI swcw min joru ]2]5]69] 
iblwvlu mhlw 5 ] ismir ismir pRBu Awp-
nw nwTw duK Twau ] ibsRwm pwey imil swDs-
Mig qw qy bhuiV n Dwau ]1] bilhwrI gur 
Awpny crnn@ bil jwau ] And sUK mMgl  
bny pyKq gun gwau ]1] rhwau ]
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tot na ave kade mul puran bhandar.
charan kamal man tan base parabh agam apar. ||2||
basat kamavat sabh sukji kichh un na dise.
sant parsad bhete parabhu puran yagdise. ||3||
ye ye kar sabhe karaji sach than suha-i-a.
yap Nanak nam niDhan sukj pura gur pa-i-a. ||4||33||63||
bilaval mehla 5.
jar jar jar araDhi-e jo-i-e arog.
ramchand ki lastika yin mari-a rog. ||1|| raja-o.
gur pura jar yapi-e nit kiche bjog.
saDhsangat ke varne mili-a sanyog. ||1||
yis simrat sukj pa-i-e binse bi-og.
Nanak parabh sarnagati karan karan yog. ||2||34||64||
rag bilaval mehla 5 dupde ghar 5
ik-oNkar satgur parsad.
avar upav sabh ti-agi-a daru nam la-i-a.
tap pap sabh mite rog sital man bha-i-a. ||1||
gur pura araDhi-a sagla dukj ga-i-a.
rakjanjare rakji-a apni kar ma-i-a. ||1|| raja-o.
bah pakarh parabh kadhi-a kina apna-i-a.
simar simar man tan sukji Nanak nirbha-i-a. ||2||1||65||
bilaval mehla 5.
kar Dhar mastak thapi-a nam dino dan.
safal seva parbarahm ki ta ki naji jan. ||1||
ape hi parabh rakj-ta bhagtan ki an.
yo yo chitvaji saDh yan so leta man. ||1|| raja-o.
saran pare charnarbind yan parabh ke paran.
sahy subha-e Nanak mile yoti yot saman. ||2||2||66||
bilaval mehla 5.
charan kamal ka asra dino parabh ap.
parabh sarnagat yan pare ta ka sad partap. ||1||
rakjanjar apar parabh ta ki nirmal sev.
ram re ramdas pur kinHe gurdev. ||1|| raja-o.
sada sada jar Dhi-a-i-e kichh bighan na lage.
Nanak nam salaji-e bha-e dusman bhage. ||2||3||67||
bilaval mehla 5.
man tan parabh araDhi-e mil saDh samage.
uchrat gun gopal yas dur te yam bhage. ||1||
ram nam yo yan yape an-din sad yage.
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tant mant nah yoh-i tit chakj na lage. ||1|| raja-o.
kam kroDh mad man moh binse anrage.
anand magan ras ram rang Nanak sarnage. ||2||4||68||
bilaval mehla 5.
yi-a yugat vas parabhu ke yo kaje so karna.
bha-e parsann gopal ra-e bha-o kichh naji karna. ||1||
dukj na lage kade tuDh parbarahm chitare.
yamkankar nerh na avi gursikj pi-are. ||1|| raja-o.
karan karan samrath he tis bin naji jor.
Nanak parabh sarnagati sacha man yor. ||2||5||69||
bilaval mehla 5.
simar simar parabh apna natha dukj tha-o.
bisram pa-e mil saDhsang ta te bajurh na Dha-o. ||1||
balijari gur apne charnanH bal ya-o.
anad sukj mangal bane pekjat gun ga-o. ||1|| raja-o.
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kQw kIrqnu rwg nwd Duin iehu binE 
suAwau ] nwnk pRB supRsMn Bey bWCq Pl 
pwau ]2]6]70] iblwvlu mhlw 5 ] dws 
qyry kI bynqI ird kir prgwsu ] qum@rI 
ik®pw qy pwrbRhm doKn ko nwsu ]1] crn 
kml kw Awsrw pRB purK guxqwsu ] kIrqn  
nwmu ismrq rhau jb lgu Git swsu ]1] 
rhwau ] mwq ipqw bMDp qUhY qU srb in-
vwsu ] nwnk pRB srxwgqI jw ko inrml 
jwsu ]2]7]71] iblwvlu mhlw 5 ] srb 
isiD hir gweIAY siB Blw mnwvih ] swDu 
swDu muK qy khih suix dws imlwvih ]1] 
sUK shj kilAwx rs pUrY guir kIn@ ] jIA 
sgl dieAwl Bey hir hir nwmu cIn@ ]1] 
rhwau ] pUir rihE srbqR mih pRB guxI 
ghIr ] nwnk Bgq Awnµd mY pyiK pRB kI 
DIr ]2]8]72] iblwvlu mhlw 5 ] Ar-
dwis suxI dwqwir pRiB hoey ikrpwl ] rwiK 
lIAw Apnw syvko muiK inMdk Cwru ]1] qu-
Jih n johY ko mIq jn qUM gur kw dws ] 
pwrbRhim qU rwiKAw dy Apny hwQ ]1] rh-
wau ] jIAn kw dwqw eyku hY bIAw nhI horu ] 
nwnk kI bynµqIAw mY qyrw joru ]2]9]73] 
iblwvlu mhlw 5 ] mIq hmwry swjnw rwKy 
goivMd ] inMdk imrqk hoie gey qum@ hohu 
inicMd ]1] rhwau ] sgl 
  
mnorQ pRiB kIey Byty gurdyv ] jY jY kwru 
jgq mih sPl jw kI syv ]1] aUc Apwr 
Agnq hir siB jIA ijsu hwiQ ] nwnk pRB 
srxwgqI jq kq myrY swiQ ]2]10]74] 
iblwvlu mhlw 5 ] guru pUrw AwrwiDAw hoey 
ikrpwl ] mwrgu sMiq bqwieAw qUty jm 
jwl ]1] dUK BUK sMsw imitAw gwvq pRB 
nwm ] shj sUK Awnµd rs pUrn siB kwm 
]1] rhwau ] jlin buJI sIql Bey rwKy 
pRiB Awp ] nwnk pRB srxwgqI jw kw vf 
prqwp ]2]11]75] iblwvlu mhlw 5 ] 
Driq suhwvI sPl Qwnu pUrn Bey kwm ] 
Bau nwTw BRmu imit gieAw rivAw inq rwm 
]1] swD jnw kY sMig bsq suK shj ib-
sRwm ] sweI GVI sulKxI ismrq hir nwm 
]1] rhwau ] pRgt Bey sMswr mih iPrqy 
phnwm ] nwnk iqsu srxwgqI Gt Gt sB 
jwn ]2]12]76] iblwvlu mhlw 5 ] rogu 
imtwieAw Awip pRiB aupijAw suKu sWiq ] 
vf prqwpu Acrj rUpu hir kIn@I dwiq ]1] 
guir goivMid ik®pw krI rwiKAw myrw BweI ] 
hm iqs kI srxwgqI jo sdw shweI ]1] 
rhwau ] ibrQI kdy n hoveI jn kI Ar-
dwis ] nwnk joru goivMd kw pUrn guxqwis 
]2]13]77]

El hablar y cantar Su Alabanza, el escuchar la Melodía Divina del Alma, se han vuelto el objeto de mi vida. Los 
deseos de mi corazón han sido cumplidos y el Señor está complacido conmigo.  	 (2-6-70)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Esta es la oración de tu Sirviente, oh Señor, ilumina mi corazón y deja que todos mis errores sean disueltos por Tu 
Gracia, oh Señor Supremo. 	 (1)

Oh Señor, me apoyo en Tus Pies de Loto, pues eres el Tesoro de Virtud; busco cantar tu Alabanza y contemplar Tu 
Nombre mientras haya vida en mí.	 (1-Pausa)

Tú eres mi Padre, Madre y Pariente; sí, prevaleces en todo.
Nanak busca Tu Refugio, pues Tu Alabanza es Inmaculada.	 (2-7-71)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Si uno canta la Alabanza del Señor Todopoderoso, todos le desean el bien; lo aclaman como un Santo y los Devotos 
del Señor vienen a saludarlo.   	 (1)

El Guru Perfecto lo bendice con Éxtasis, Paz y Bondad y encuentra la Compasión en todos, pues medita en el 
Nombre del Señor. 	 (1-Pausa)

Nuestro Señor de Virtudes Insoldables prevalece por todas partes y, bendecidos con Su Soporte, Sus Devotos 
habitan siempre en Éxtasis.	 (2-8-72)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Mi Señor Compasivo ha escuchado mi oración por Su Misericordia; ha conservado el honor de Su Sirviente: que 
el cochambre salga de la boca del calumniador. 	 (1)

Ahora nadie te desea el mal, oh amigo, pues eres el Esclavo del Guru.
Tu Señor Supremo ha salvado tu honor con Su Mano Protectora.	 (1-Pausa)
Hay sólo un Dios, siempre Benévolo dentro de todos los seres, y no hay nadie más.
Dice Nanak, oh Señor, me apoyo sólo en Ti. 	 (2-9-73)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Mi Señor ha salvado a mis amigos y compañeros; mis calumniadores han sido reducidos a polvo y mis preocupaciones 
han desaparecido, desde que conocí al Guru Divino.   	 P. 819.

Gloria al Señor en el Mundo entero, servirlo a Él da Fruto y Recompensa.	 (1)
Lo más Alto de lo alto, Infinito, más allá de toda medida es el Señor; en Sus Manos están todos los seres. Nanak 

ha buscado el Refugio de Dios, Quien habita en él en todo momento.  	  (2-10-74) 

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Meditando en Él, el Guru Perfecto me mostró Su Misericordia, el Santo me mostró el Sendero y el mensajero de 
la muerte ha quitado su garra de mi cuello.	 (1)

Cantando el Nombre del Señor mi hambre y mi dolor se han calmado; he sido bendecido con la Bondad, Éxtasis y 
Paz y estoy íntegramente satisfecho.    	 (1-Pausa)

Mi fuego interno se ha extinguido y he sido refrescado; el Señor Mismo me ha protegido.
Nanak busca el Refugio de Dios; ¡qué Maravillosa es Su Gloria!  	 (2-11-75)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Bendito es el lugar, bendita la tierra en donde uno canta siempre el Nombre del Señor.
Ahí los miedos y las dudas son erradicados y uno se encuentra totalmente satisfecho.  	 (1)
Habitando con los Santos uno descansa en la Paz; sí, bendito es el momento en el que uno medita en el Nombre 

del Señor. 	 (1-Pausa)
Y él, a quien nadie conocía por nombre, se vuelve renombrado en el mundo.
Nanak busca el Refugio de ese Señor que vive en todos los corazones. 	 (2-12-76)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Mi maldad ha cesado; el Señor Mismo me ha bendecido con Paz y Dicha.
Oh, mi Señor es Glorioso y Maravilloso; Él es Quien me ha bendecido. 	 (1)
Mi Dios Guru ha tenido Misericordia de mí y ha salvado a mis amados compañeros.
He buscado el Refugio de Aquél que es nuestro Soporte.         	 (1-Pausa)
La Alabanza del Devoto del Señor nunca se desperdicia.
Nanak se apoya en su Señor Todopoderoso, Quien es el Tesoro de Virtud.  	 (2-13-77)

katha kirtan rag nad Dhun ih bani-o su-a-o.
Nanak parabh suparsan bha-e baNchhat fal pa-o. ||2||6||70||
bilaval mehla 5.
das tere ki benti rid kar pargas.
tumHri kirpa te parbarahm dokjan ko nas. ||1||
charan kamal ka asra parabh purakj guntas.
kirtan nam simrat raja-o yab lag ghat sas. ||1|| raja-o.
mat pita banDhap tuhe tu sarab nivas.
Nanak parabh sarnagati ya ko nirmal yas. ||2||7||71||
bilaval mehla 5.
sarab siDh jar ga-i-e sabh bhala manaveh.
saDh saDh mukj te kajeh sun das milaveh. ||1||
sukj sahy kali-an ras pure gur kinH.
yi-a sagal da-i-al bha-e jar jar nam chinH. ||1|| raja-o.
pur raji-o sarbatar meh parabh guni gajir.
Nanak bhagat anand me pekj parabh ki Dhir. ||2||8||72||
bilaval mehla 5.
ardas suni datar parabh jo-e kirpal.
rakj li-a apna sevko mukj nindak chhar. ||1||
tuyheh na yohe ko mit yan tuN gur ka das.
parbarahm tu rakji-a de apne jath. ||1|| raja-o.
yi-an ka data ek he bi-a naji jor.
Nanak ki bananti-a me tera yor. ||2||9||73||
bilaval mehla 5.
mit jamare sena rakje govind.
nindak mirtak jo-e ga-e tumH johu nichind. ||1|| raja-o.
sagal manorath parabh ki-e bhete gurdev.
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ye ye kar yagat meh safal ya ki sev. ||1||
uch apar agnat jar sabh yi-a yis jath.
Nanak parabh sarnagati yat kat mere sath. ||2||10||74||
bilaval mehla 5.
gur pura araDhi-a jo-e kirpal.
marag sant bata-i-a tute yam yal. ||1||
dukj bhukj sansa miti-a gavat parabh nam.
sahy sukj anand ras puran sabh kam. ||1|| raja-o.
yalan buyhi sital bha-e rakje parabh ap.
Nanak parabh sarnagati ya ka vad partap. ||2||11||75||
bilaval mehla 5.
Dharat suhavi safal than puran bha-e kam.
bha-o natha bharam mit ga-i-a ravi-a nit ram. ||1||
saDh yana ke sang basat sukj sahy bisram.
sa-i gharji sulakj-ni simrat jar nam. ||1|| raja-o.
pargat bha-e sansar meh firte pehnam.
Nanak tis sarnagati ghat ghat sabh yan. ||2||12||76||
bilaval mehla 5.
rog mita-i-a ap parabh upyi-a sukj saNt.
vad partap achre rup jar kinHi dat. ||1||
gur govind kirpa kari rakji-a mera bha-i.
ham tis ki sarnagati yo sada saja-i. ||1|| raja-o.
birthi kade na jova-i yan ki ardas.
Nanak yor govind ka puran guntas. ||2||13||77||
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iblwvlu mhlw 5 ] mir mir jnmy ijn 
ibsirAw jIvn kw dwqw ] pwrbRhmu jin 
syivAw Anidnu rMig rwqw ]1] sWiq shju 
Awndu Gnw pUrn BeI Aws ] suKu pwieAw 
hir swDsMig ismrq guxqws ]1] rhwau 
] suix suAwmI Ardwis jn qum@ AMqrjw-
mI ] Qwn Qnµqir riv rhy nwnk ky suAw-
mI ]2]14]78] iblwvlu mhlw 5 ] qwqI 
vwau n lgeI pwrbRhm srxweI ] cauigrd 
hmwrY rwm kwr duKu lgY n BweI ]1] siqguru 
pUrw ByitAw ijin bxq bxweI ] rwm nwmu 
AauKDu dIAw eykw ilv lweI ]1] rhwau ] 
rwiK lIey iqin rKnhwir sB ibAwiD imt-
weI ] khu nwnk ikrpw BeI pRB Bey shweI 
]2]15]79] iblwvlu mhlw 5 ] Apxy 
bwlk Awip riKAnu pwrbRhm gurdyv ] suK 
sWiq 
  
shj Awnd Bey pUrn BeI syv ]1] rhwau 
] Bgq jnw kI bynqI suxI pRiB Awip ] 
rog  imtwie jIvwilAnu jw kw vf prqwpu 
]1] doK hmwry bKisAnu ApxI kl DwrI 
] mn bWCq Pl idiqAnu nwnk bilhwrI 
]2]16]80] 
rwgu iblwvlu mhlw 5 caupdy dupdy Gru 6 

<> siqgur pRswid ] 
myry mohn sRvnI ieh n sunwey ] swkq gIq 
nwd Duin gwvq bolq bol Ajwey ]1] rhwau 
] syvq syiv syiv swD syvau sdw krau ikr-
qwey ] ABY dwnu pwvau purK dwqy imil sMgiq 
hir gux gwey ]1] rsnw Agh Agh gun 
rwqI nYn drs rMgu lwey ] hohu ik®pwl dIn 
duK BMjn moih crx irdY vswey ]2] sBhU qlY 
qlY sB aUpir eyh idRsit idRstwey ] AiBmwnu 
Koie Koie Koie KoeI hau mo kau siqgur mMqRü 
idRVwey ]3] Aqulu Aqulu Aqulu nh qulIAY 
Bgiq vClu ikrpwey ] jo jo srix pirE 
gur nwnk ABY dwnu suK pwey ]4]1]81] 
iblwvlu mhlw 5 ] pRB jI qU  myry pRwn ADwrY 
] nmskwr fMfauiq bMdnw Aink bwr jwau 
bwrY ]1] rhwau ] aUTq bYTq sovq jwgq 
iehu mnu quJih icqwrY ] sUK dUK iesu mn kI 
ibrQw quJ hI AwgY swrY ]1] qU myrI Et bl 
buiD Dnu qum hI qumih myrY prvwrY ] jo qum 
krhu soeI Bl hmrY pyiK nwnk suK crnwrY 
]2]2]82] iblwvlu mhlw 5 ] sunIAq 
pRB qau sgl auDwrn ] moh mgn piqq sMig 
pRwnI AYsy mnih ibswrn ]1] rhwau ] sMic 
ibiKAw ly gRwhju kInI AMimRqu mn qy fwrn 
] kwm k®oD loB rqu inMdw squ sMqoKu ibdwrn 
]1] ien qy kwiF lyhu myry suAwmI hwir pry 
qum@ swrn ] nwnk kI bynµqI pRB pih swDs-
Mig rMk qwrn ]2]3]83] iblwvlu mhlw 
5 ] sMqn kY sunIAq pRB kI bwq ] kQw 
kIrqnu Awnµd mMgl Duin pUir rhI idnsu Aru 
rwiq ]1] rhwau ] kir ikrpw Apny pRiB 
kIny nwm Apuny kI kInI dwiq ] AwT phr 
gun gwvq pRB ky kwm k®oD 
  
iesu qn qy jwq ]1]

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
Los que abandonan al Señor de la vida, reencarnan una y otra vez.
El Señor Supremo es servido siempre por Su Devoto, quien está imbuido en Su Amor. 	(1)
La Paz y la Felicidad lo adornan y sus deseos son cumplidos; recibe el Éxtasis de los Santos cuando habita en el 

Señor, el Tesoro de Virtud.	 (1-Pausa)
Escucha mi oración, oh mi Dios, Conocedor Íntimo de los corazones, Tú que prevaleces en los espacios y los 

espacios interiores y que eres mi Maestro.	 (2-14-78)
Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
El Señor es mi Refugio y aún los vientos calientes no me tocan; estoy rodeado por Dios y así el dolor no me 

aflige. 	 (1)
He encontrado al Guru Perfecto, Quien me ha traído esta Felicidad; me ha bendecido con la Panacea del Nombre 

del Señor y ahora estoy entonado sólo en el Uno.	 (1-Pausa)
El Señor Protector me ha salvado; todos mis males han pasado. Dice Nanak, el Señor ha tenido Misericordia de 

mí, pues me ha bendecido con Su Poderoso Apoyo. 	 (2-15-79)
Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
El Señor Mismo nos ha salvado; sí, a Sus niños. Él es nuestro Único Señor Supremo, el Dios de dioses. Paz 

Celestial, Tranquilidad y Éxtasis han llegado, pues mi Servicio ha sido Perfecto.	 (1-Pausa)     P. 820.
El Señor ha escuchado la oración de Sus Devotos; ha desterrado nuestros males y nos ha dado vida, oh, ¡qué 

Grandiosa es la Gloria de Dios!	 (1)
Por Su Propio Poder y Virtud el Señor ha perdonado todos mis errores; me ha bendecido con el fruto de los deseos 

de mi corazón. Oh, en sacrificio ofrezco mi ser a mi Señor. 	 (2-6-80)
Un Dios Creador del Universo, por la Gracia del Verdadero Guru
Rag Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino, Chau-Padas, Du-Padas.
Oh mi Amor, no me dejes escuchar lo que los Shaktas cantan y lo que parlotean en vano. 	(1-Pausa)
Déjame servir sólo a Tus Santos y hacer sólo esa acción piadosa. Bendíceme con un Estado en donde no exista el 

miedo, oh Ser Benévolo, y déjame cantar Tu Alabanza en la Saad Sangat. 	 (1)
Deja que mis labios reciten Tus Virtudes Insondables y deja que mi visión se llene de Tu Maravillosa Presencia. Oh 

Disipador de las penas, ten Misericordia de mí para que pueda alabar Tus Pies en mi mente. 	(2)
Bendíceme con la nobleza de la tierra que está debajo de los pies de los hombres y cubre su desnudez con Tus regalos. 

Déjame pronunciar Tu Mantra, pues es lo que me permite abandonar mi ego negativo. 	 (3)
Oh Señor, eres Inmensurable e Infinito; en Tu Bondad eres el Amante de Tus Devotos. 
Sí, quien sea que ha buscado el Refugio de Nanak el Guru, es bendecido con Éxtasis y sus miedos desaparecen. 	

					  (4-1-81)
Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
Oh Maestro, eres la Vida de mi vida; Te ofrezco para siempre mi obediencia.
Ofrezco siempre mi ser en sacrificio a Ti. 	 (1-Pausa)
Parado o sentado, despierto o dormido, Te alabo sólo a Ti, oh mi Dios.
El placer y el dolor de mi mente los pongo ante Ti. 	 (1)
Eres mi Refugio, mi Poder, mi Intelecto, mi Familia; lo que sea que haces, eso me complace y cantando Tu 

Nombre, postrado a Tus Pies de Loto, me lleno de Paz. 	 (2-2-82)
Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
He escuchado, oh Señor, que Tú emancipas a todos, sin embargo, Te he abandonado y me he vuelto amigo de los 

apóstatas y de aquéllos intoxicados con sus deseos.	 (1-Pausa)
He recolectado el veneno y he quitado el Néctar de mi mente; estoy envuelto en la lujuria, el enojo, la avaricia, la 

calumnia y he desterrado de mí a la Verdad y al Contentamiento.  	 (1)
Oh Señor, busco Tu Refugio, sácame de ese pantano, Te lo ruego, oh Dios, salva mi pobre Alma a través de Tus 

Santos.	 (2-3-83)
Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino
Escucho Tu Palabra a través de los Santos, oh Señor, pues ellos hacen eco de Tu Alabanza y están llenos de Tu 

Canción Divina y de Éxtasis. 	 (1-Pausa)
Oh Señor, en Tu Misericordia nos tomas como Tuyos y nos bendices con el Regalo de Tu Nombre, veinticuatro horas del día 

cantamos las Gloriosas Alabanzas del Señor, y la lujuria, el enojo y las pasiones se han ido. 	 (1)    P. 821

bilaval mehla 5.
mar mar yanme yin bisri-a yivan ka data.
parbarahm yan sevi-a an-din rang rata. ||1||
saNt sahy anad ghana puran bha-i as.
sukj pa-i-a jar saDhsang simrat guntas. ||1|| raja-o.
sun su-ami ardas yan tumH antaryami.
than thanantar rav raje Nanak ke su-ami. ||2||14||78||
bilaval mehla 5.
tati va-o na lag-i parbarahm sarna-i.
cha-ugirad jamare ram kar dukj lage na bha-i. ||1||
satgur pura bheti-a yin banat bana-i.
ram nam a-ukjaDh di-a eka liv la-i. ||1|| raja-o.
rakj li-e tin rakjanjar sabh bi-aDh mita-i.
kajo Nanak kirpa bha-i parabh bha-e saja-i. ||2||15||79||
bilaval mehla 5.
apne balak ap rakji-an parbarahm gurdev.
sukj saNt sahy anad bha-e puran bha-i sev. ||1|| raja-o.
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bhagat yana ki benti suni parabh ap.
rog mita-e yivali-an ya ka vad partap. ||1||
dokj jamare bakjsi-an apni kal Dhari.
man baNchhat fal diti-an Nanak balijari. ||2||16||80||
rag bilaval mehla 5 cha-upde dupde ghar 6
ik-oNkar satgur parsad.
mere mohan sarvani ih na suna-e. sakat git nad Dhun 
gavat bolat bol ea-e. ||1|| raja-o.
sevat sev sev saDh seva-o sada kara-o kirta-e.
abhe dan pava-o purakj date mil sangat jar gun ga-e. ||1||
rasna agah agah gun rati nen daras rang la-e.
johu kirpal din dukj bhanyan mohi charan ride vasa-e. ||2||
sabhhu tale tale sabh upar e darisat darista-e.
abjiman kjo-e kjo-e kjo-e kjo-i ja-o mo ka-o satgur 
mantar drirj-a-e. ||3||
atul atul atul nah tuli-e bhagat vachhal kirpa-e.
yo yo saran pari-o gur Nanak abhe dan sukj pa-e. ||4||1||81||
bilaval mehla 5.
parabh yi tu mere paran aDhare.
namaskar dand-ut bandna anik bar ya-o bare. ||1|| raja-o.
uthat bethat sovat yagat ih man tuyheh chitare.
sukj dukj is man ki birtha tuyh hi age sare. ||1||
tu meri ot bal buDh Dhan tum hi tumeh mere parvare.
yo tum karaju so-i bhal jamre pekj Nanak sukj 
charnare. ||2||2||82||
bilaval mehla 5.
suni-at parabh ta-o sagal uDharan.
moh magan patit sang parani ese maneh bisaran. ||1|| raja-o.
sanch bikji-a le garaje kini amrit man te daran.
kam kroDh lobh rat ninda sat santokj bidaran. ||1||
in te kadh lejo mere su-ami jar pare tumH saran.
Nanak ki benanti parabh peh saDhsang rank 
taran. ||2||3||83||
bilaval mehla 5.
santan ke suni-at parabh ki bat.
katha kirtan anand mangal Dhun pur raji dinas ar rat. 
||1|| raja-o.
kar kirpa apne parabh kine nam apune ki kini dat.
ath pajar gun gavat parabh ke kam kroDh is tan te yat. ||1||
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iqRpiq AGwey pyiK pRB drsnu AMimRq hir 
rsu Bojnu Kwq ] crn srn nwnk pRB qyrI 
kir ikrpw sMqsMig imlwq ]2]4]84] 
iblwvlu mhlw 5 ] rwiK lIey Apny jn 
Awp ] kir ikrpw hir hir nwmu dIno ib-
nis gey sB sog sMqwp ]1] rhwau ] gux  
goivMd gwvhu siB hir jn rwg rqn rsnw 
Awlwp ] koit jnm kI iqRsnw invrI rwm 
rswieix Awqm DRwp ]1] crx ghy srix 
suKdwqy gur kY bcin jpy hir jwp ] swgr 
qry Brm BY ibnsy khu nwnk Twkur prqwp 
]2]5]85] iblwvlu mhlw 5 ] qwpu lwi-
hAw gur isrjnhwir ] siqgur Apny kau 
bil jweI ijin pYj rKI swrY sMswir ]1] 
rhwau ] kru msqik Dwir bwilku riK lIno 
] pRiB AMimRq nwmu mhw rsu dIno ]1] dws 
kI lwj rKY imhrvwnu ] guru nwnku bolY  
drgh prvwnu ]2]6]86] 
rwgu iblwvlu mhlw 5 caupdy dupdy Gru 7 

<> siqgur pRswid ] 
siqgur sbid aujwro dIpw ] ibnisE AM-
Dkwr iqh mMdir rqn koTVI Kul@I AnUpw 
]1] rhwau ] ibsmn ibsm Bey jau pyiKE 
khnu n jwie vifAweI ] mgn Bey aUhw 
sMig mwqy Eiq poiq lptweI ]1] Awl jwl 
nhI kCU jMjwrw AhMbuiD nhI Borw ] aUcn 
aUcw bIcu n KIcw hau qyrw qUM morw ]2] 
eykMkwru eyku pwswrw eykY Apr Apwrw ] eyku 
ibsQIrnu eyku sMpUrnu eykY pRwn ADwrw ]3] 
inrml inrml sUcw sUco sUcw sUco sUcw ] 
AMq n AMqw sdw byAMqw khu nwnk aUco aUcw 
]4]1]87] iblwvlu mhlw 5 ] ibnu hir 
kwim n Awvq hy ] jw isau rwic mwic qum@ 
lwgy Eh mohnI mohwvq hy ]1] rhwau ] 
kink kwimnI syj sohnI Coif iKnY mih 
jwvq hy ] auriJ rihE ieMdRI rs pRyirE 
ibKY TgaurI Kwvq hy ]1] iqRx ko mMdru 
swij svwirE pwvku qlY jrwvq hy ] AYsy 
gV mih AYiT hTIlo PUil PUil ikAw pwvq 
hy ]2] pMc dUq mUf pir TwFy kys 
  
ghy Pyrwvq hy ] idRsit n Awvih AMD 
AigAwnI soie rihE md mwvq hy ]3] 
jwlu pswir cog ibsQwrI pMKI ijau Pwhwvq 
hy ] khu nwnk bMDn kwtn kau mY siqgu-
ru purKu iDAwvq hy ]4]2]88] iblwvlu 
mhlw 5 ] hir hir nwmu Apwr AmolI ] 
pRwn ipAwro mnih ADwro cIiq icqvau jYsy 
pwn qMbolI ]1] rhwau ] shij smwieE 
gurih bqwieE rMig rMgI myry qn kI colI 
] ipRA muiK lwgo jau vfBwgo suhwgu hmwro 
kqhu n folI ]1]

Teniendo la Bendita Visión de Tu Darshan, vivimos saciados y nos alimentamos del Néctar Ambrosial de la Comida 
del Sublime Señor. Nanak busca el Santuario de Tus Pies, oh Dios, en Tu Misericordia, únelo a la Saad Sangat, la 
Sociedad de los Santos. 	 (2-4-84) 

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

El Señor Mismo ha salvado a Su Humilde Sirviente; en Su Misericordia, el Señor Jar, Jar, me ha bendecido con Su 
Nombre y ahora todas mis aflicciones se han desvanecido.  	 (1-Pausa)

Canten las Gloriosas Alabanzas del Señor del Universo, reciten con sus labios la Melodía Preciosa de Dios. Oh 
Humildes Devotos del Señor, canten las Joyas, las Melodías con su lengua.

Los deseos de miles de encarnaciones serán sofocados y su Alma será saciada con el Dulce y Sublime Elixir del 
Señor.	 (1)

Me he aferrado al Santuario de los Pies de mi Señor, Él es el Dador de Paz, a través de las Enseñanzas del Guru, 
entono la Melodía del Señor. 

He cruzado el Océano del Mundo, mis dudas y miedos se han sublimado, a través de la Gloriosa Grandeza de 
nuestro Señor y Maestro, oh, dice Nanak. 	 (2-5-85)

    Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

El Señor Creador me ha liberado de mis males; ofrezco mi ser en sacrificio a mi Guru, Quien ha salvado mi honor 
ante el mundo entero.   	 (1-Pausa)

Soy su niño y me ha salvado acariciando mi frente con Sus Manos; me ha bendecido con Su Nombre Ambrosial.	
					  (1)

Mi Señor Benévolo ha salvado mi honor y lo que sea que Nanak, el Guru, recita, es aprobado por Dios.	 (2-6-86)
Un Dios Creador del Universo, por la Gracia del Verdadero Guru
Rag Bilawal, Quinto Canal Divino, Chau-Padas, Du-Padas.

La Luz de la Palabra del Guru ha iluminado mi mente; en mi templo interior la oscuridad de la ignorancia ha sido anulada y 
el Santuario engarzado de Joyas, de Belleza indescriptible, se ha abierto para mí.	 (1-Pausa)

Cuando desperté en mi interior, me quedé maravillado; no puedo siquiera comenzar a recitar Su Gloria. Estoy embebido 
en Su Visión y entretejido intrínsecamente en Su Esplendor, trama y urdimbre.	 (1)

Ya no más el engaño de los sentidos me atrapa, ni una pizca de ego queda en mí; ya no hay ni alto ni bajo, ni lo que 
antes estaba separado por un velo. 

Ahora soy Tuyo, así como Tú eres mío, oh Dios. 	 (2)
El Único Señor Supremo prevalece en todo; Él Mismo, más allá, Él Mismo manifiesto en la creación, Él Mismo 

contenido en Su Ser, Él es el Soporte de toda la vida.	 (3)
Él es lo más Puro de lo puro, Inmaculado, sin mancha y sin culpa; sí, uno no puede encontrar el fin del Señor 

Insondable, pues Él es lo más Alto de lo alto.  	 (4-1-87)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Sin el Señor nada vale la pena en ti; Maya la embustera, que te ha desviado, te engaña cada vez más. 	 (1-Pausa)
El oro, la esposa bella, el aposento nupcial, te dejan en un instante.
Engañado por la lujuria, uno se involucra en el vicio y lame la poción venenosa. 	 (1)
Así uno construye su templo de paja y por abajo le prende fuego. ¿Por qué entonces sentir orgullo de esa vana 

fortaleza del cuerpo y dejarse inflar por el ego?	 (2)
Los cinco seres malignos se posan sobre nuestra cabeza, nos atrapan y agarrándonos del cabello nos arrastran.	
		 P. 822.
No los puedes ni ver, oh tonto ignorante, intoxicado en tu ego continúas durmiendo. 	 (3)
La carnada es puesta y la red es echada sobre nosotros, y como halcones, somos atrapados. Dice Nanak, mis amarras 

desaparecieron y ahora medito en mi Guru Verdadero, el Purusha.  	 (4-2-88)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

El Nombre del Señor, Jar Jar, es Infinito e Invaluable; es el Mástil de mi mente, el Bienamado de mi vida, Lo 
recuerdo, sí, así como quien mastica la hoja de betel y no se olvida del betel.   	 (1-Pausa)

Instruido por el Guru he logrado la Paz, y el sostén de mi cuerpo está teñido con el Color del Señor. Por fortuna 
vivo en la Presencia del Señor; mi Esposo es Eterno y no vacila. 	 (1)
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taripat agha-e pekj parabh darsan amrit jar ras 
bjoyan kjat.
charan saran Nanak parabh teri kar kirpa satsang 
milat. ||2||4||84||
bilaval mehla 5.
rakj li-e apne yan ap.
kar kirpa jar jar nam dino binas ga-e sabh sog 
santap. ||1|| raja-o.
gun govind gavhu sabh jar yan rag ratan rasna alap.
kot yanam ki tarisna nivri ram rasa-in atam Dharap. ||1||
charan gaje saran sukj-date gur ke bachan yape jar yap.
sagar tare bharam bhe binse kajo Nanak thakur partap. 
||2||5||85||
bilaval mehla 5.
tap laji-a gur siryanjar.
satgur apne ka-o bal ya-i yin pey rakji sare sansar. 
||1|| raja-o.
kar mastak Dhar balik rakj lino.
parabh amrit nam maja ras dino. ||1||
das ki le rakje mijarvan.
gur Nanak bole dargeh parvan. ||2||6||86||
rag bilaval mehla 5 cha-upde dupde ghar 7
ik-oNkar satgur parsad.
satgur sabad uyaro dipa.
binsi-o anDhkar tih mandar ratan koth-rji kjulHi 
anupa. ||1|| raja-o.
bisman bisam bha-e ya-o pekji-o kajan na ya-e vadi-a-i.
magan bha-e uha sang mate ot pot lapta-i. ||1||
al yal naji kachhu yanyara ajaN-buDh naji bjora.
uchan ucha bich na kjicha ja-o tera tuN mora. ||2||
ekankar ek pasara eke apar apara.
ek bisthiran ek sampuran eke paran aDhara. ||3||
nirmal nirmal sucha sucho sucha sucho sucha.
ant na anta sada be-anta kajo Nanak ucho ucha. ||4||1||87||
bilaval mehla 5.
bin jar kam na avat he.
ya si-o rach mach tumH lage oh mohni mohavat he. 
||1|| raja-o.
kanik kamini sey sohni chjod kjine meh yavat he.
ure raji-o indri ras pareri-o bikje thag-uri kjavat he. ||1||
tarin ko mandar se savari-o pavak tale yaravat he.
ese garh meh eth jathilo ful ful ki-a pavat he. ||2||
panch dut mud par thadhe kes gaje feravat he.
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darisat na avaji anDh agi-ani so-e raji-o mad mavat he. ||3||
yal pasar chog bisthari pankji yi-o fajavat he.
kajo Nanak banDhan katan ka-o me satgur purakj 
Dhi-avat he. ||4||2||88||
bilaval mehla 5.
jar jar nam apar amoli.
paran pi-aro maneh aDharo chit chitva-o yese pan 
tamboli. ||1|| raja-o.
sahy sama-i-o gureh bata-i-o rang rangi mere tan ki choli.
pari-a mukj lago ya-o vadbhago suhag jamaro 
kataju na doli. ||1||
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rUp n DUp n gMD n dIpw Eiq poiq AMg AMg 
sMig maulI ] khu nwnk ipRA rvI suhwgin 
Aiq nIkI myrI bnI KtolI ]2]3]89] 
iblwvlu mhlw 5 ] goibMd goibMd goibMd meI 
] jb qy Byty swD dieAwrw qb qy durmiq 
dUir BeI ]1] rhwau ] pUrn pUir rihE 
sMpUrn sIql sWiq dieAwl deI ] kwm k®oD 
iqRsnw AhMkwrw qn qy hoey sgl KeI ]1] 
squ sMqoKu dieAw Drmu suic sMqn qy iehu mMqu 
leI ] khu nwnk ijin mnhu pCwinAw iqn 
kau sglI soJ peI ]2]4]90] iblwvlu 
mhlw 5 ] ikAw hm jIA jMq bycwry brin 
n swkh eyk romweI ] bRhm mhys isD muin 
ieMdRw byAMq Twkur qyrI giq nhI pweI ]1] 
ikAw kQIAY ikCu kQnu n jweI ] jh jh 
dyKw qh rihAw smweI ]1] rhwau ] jh 
mhw BieAwn dUK jm sunIAY qh myry pRB 
qUhY shweI ] srin pirE hir crn ghy 
pRB guir nwnk kau bUJ buJweI ]2]5]91] 
iblwvlu mhlw 5 ] Agm rUp AibnwsI  
krqw piqq pivq iek inmK jpweIAY ] 
Acrju suinE prwpiq Bytuly sMq crn crn 
mnu lweIAY ]1] ikqu ibDIAY ikqu sMjim 
pweIAY ] khu surjn ikqu jugqI iDAweIAY 
]1] rhwau ] jo mwnuKu mwnuK kI syvw Ehu 
iqs kI leI leI Puin jweIAY ] nwnk 
srin srix suK swgr moih tyk qyro iek 
nweIAY ]2]6]92] iblwvlu mhlw 5 ] 
sMq srix sMq thl krI ] DMDu bMDu Aru  
sgl jMjwro Avr kwj qy CUit prI ]1] 
rhwau ] sUK shj Aru Gno Anµdw gur qy 
pwieE 
  
nwmu hrI ] AYso hir rsu brin n swkau 
guir pUrY myrI aulit DrI ]1] pyiKE mohnu 
sB kY sMgy aUn n kwhU sgl BrI ] pUrn 
pUir rihE ikrpw iniD khu nwnk myrI pUrI 
prI ]2]7]93] iblwvlu mhlw 5 ] mn 
ikAw khqw hau ikAw khqw ] jwn pRbIn 
Twkur pRB myry iqsu AwgY ikAw khqw ]1] 
rhwau ] Anboly kau quhI pCwnih jo jIAn 
mih hoqw ] ry mn kwie khw lau fhkih 
jau pyKq hI sMig sunqw ]1] AYso jwin Bey 
min Awnd Awn n bIE krqw ] khu nwnk 
gur Bey dieAwrw hir rMgu n kbhU lhqw 
]2]8]94] iblwvlu mhlw 5 ] inMdku  
AYsy hI Jir prIAY ] ieh nIswnI sunhu qum 
BweI ijau kwlr BIiq igrIAY ]1] rhwau ] 
jau dyKY iCdRü qau inMdku aumwhY Blo dyiK duK 
BrIAY ] AwT phr icqvY nhI phucY burw 
icqvq icqvq mrIAY ]1] inMdku pRBU Bul-
wieAw kwlu nyrY AwieAw hir jn isau bwdu 
auTrIAY ] nwnk kw rwKw Awip pRBu suAwmI 
ikAw mwns bpury krIAY ]2]9]95] 

No necesito imagen, ni incienso ni fragancia, ni lámpara de barro para lavarlo, pues el Señor está en Su Totalidad 
entretejido en mi ser como trama y urdimbre. Sí, Él ha florecido en mí. Dice Nanak, el Señor ha gozado de mí, Su 
Esposa; oh, bello y maravilloso es mi Aposento Nupcial.   	 (2-3-89)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Recitando el Nombre del Señor, Jar, Jar, me he vuelto parte de Su Ser.
Desde que encontré a la Saad Sangat me liberé de mi naturaleza malvada.  	 (1-Pausa)
El Señor Perfecto lo llena todo; Él es el Señor de Paz, Compasivo y Santo.
Mi lujuria, enojo, deseo y ego han desaparecido para bien.	 (1)
Instruido en el Mantra de los Santos, estoy poseído por la Verdad, Bondad, Contentamiento, Rectitud y Pureza. Dice Nanak, 

aquél que vive la experiencia del Señor, a él se le revela el Misterio completo del Señor. 	 (2-4-90)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Nosotros, pobres criaturas, no podríamos describir ni siquiera una pizca de Ti. Pues ni Brahma, ni Shiva, ni los 
adeptos, ni Indra, ni los sabios han podido encontrar Tus Límites.  	 (1)

¿Qué puedo decir yo? Nada en verdad, pero donde sea que volteo a ver, ahí veo al Señor prevaleciendo en todo.   	
					  (1-Pausa)

Cuando el sendero de la muerte se vuelve muy salvaje, ahí Tú, oh Señor, eres mi Compañero y Amigo, en Ti he descubierto 
el Santuario, oh Señor y me he postrado a los Pies del Guru y me has revelado el Misterio.	 (2-5-91)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

De forma Insondable, Eterno, Creador, Purificador de los seres malvados es tu Señor; Contémplalo. 
Postrándose a los Pies de los Santos, uno llega hasta Ti, oh mi Señor Maravilloso.   (1)
¿Cuál es la fórmula para encontrar la disciplina de la vida? Oh ser Sabio, ¿cómo puedo vivir en mi Señor?		

					  (1-Pausa)
Si uno sirve a algún hombre, el que fue servido conserva el servicio en su mente siempre.
Dime entonces si Dios no lo hará, dice Nanak, busco Tu Refugio y me apoyo sólo en Tu Nombre, oh Océano de 

Paz.  	 (2-6-92)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Buscando el Refugio de los Santos los sirvo y así me libero de la contienda del mundo y de todas mis amarras.	
					  (1-Pausa)

He obtenido Paz, Equilibrio y Éxtasis del Guru, a través del Nombre del Señor. 	 P. 823.
Tal es la Esencia Maravillosa y Sublime del Señor que no la podría ni describir; el Guru Perfecto ha cambiado el 

curso de mi vida alejándome del mundo. 	 (1) 
Ahora veo a mi Señor Encantador en cada uno; nadie está privado de Él, pues Él lo llena todo.
Mi Señor Perfecto, el Tesoro de Misericordia, prevalece en todo y sabiendo esto vivo satisfecho. 	 (2-7-93)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Oh mi mente, ¿qué puedes decir? Pues el Señor, el Sabio Maestro, lo sabe todo, ¿qué decirle a Él entonces?		
					  (1-Pausa)

Sin que nuestro corazón hable, Él sabe lo que añora, pues ¿a quién podrías engañar si el Señor ve y escucha todo 
dentro de ti?	 (1)

Si Lo conoces, estarás siempre en Éxtasis y no sabrás nada más que de tu Señor Creador. Dice Nanak, cuando el 
Guru tiene Compasión de ti, el Amor Interior del Señor nunca se acaba.  	 (2-8-94)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

El calumniador cae siempre, así como la pared de arena.	 (1-Pausa)
Pues cuando ve el error en alguien, se complace y cuando ve lo bueno se llena de dolor. Piensa en el mal del otro, 

pues él no puede alcanzar su propio ser y alabando la maldad, es destruido. 	 (1)
El calumniador abandona a su Señor cuando su muerte se acerca y se pelea con los Santos.
El Señor es mi Refugio; ¿qué mal me podría causar?	 (2-9-95)

rup na Dhup na ganDh na dipa ot pot ang ang sang ma-uli.
kajo Nanak pari-a ravi suhagan at niki meri bani kjatoli. 
||2||3||89||
bilaval mehla 5.
gobind gobind gobind ma-i.
yab te bhete saDh da-i-ara tab te durmat dur bha-i. ||1|| 
raja-o.
puran pur raji-o sampuran sital saNt da-i-al da-i.
kam kroDh tarisna ajaNkara tan te jo-e sagal kja-i. ||1||
sat santokj da-i-a Dharam such santan te ih mant la-i.
kajo Nanak yin manhu pachhani-a tin ka-o sagli soyh 
pa-i. ||2||4||90||
bilaval mehla 5.
ki-a jam yi-a yant bechare baran na sakah ek roma-i.
barahm majes siDh mun indra be-ant thakur teri gat naji 
pa-i. ||1||
ki-a kathi-e kichh kathan na ya-i.
yah yah dekja tah raji-a sama-i. ||1|| raja-o.
yah maja bha-i-an dukj yam suni-e tah mere parabh tuhe 
saja-i.
saran pari-o jar charan gaje parabh gur Nanak ka-o buyh 
buyha-i. ||2||5||91||
bilaval mehla 5.
agam rup abjinasi karta patit pavit ik nimakj yapa-i-e.
achre suni-o parapat bhetule sant charan charan man 
la-i-e. ||1||
kit biDhi-e kit sanyam pa-i-e.
kajo suryan kit yugti Dhi-a-i-e. ||1|| raja-o.
yo manukj manukj ki seva oh tis ki la-i la-i fun ya-i-e.
Nanak saran saran sukj sagar mohi tek tero ik na-i-e. 
||2||6||92||
bilaval mehla 5.
sant saran sant tajal kari.
DhanDh banDh ar sagal yanyaro avar ke te chhut pari. 
||1|| raja-o.
sukj sahy ar ghano ananda gur te pa-i-o nam jari.
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eso jar ras baran na saka-o gur pure meri ulat Dhari. ||1||
pekji-o mohan sabh ke sange un na kaju sagal bhari.
puran pur raji-o kirpa niDh kajo Nanak meri puri pari. 
||2||7||93||
bilaval mehla 5.
man ki-a kahta ja-o ki-a kahta.
yan parbin thakur parabh mere tis age ki-a kahta. ||1|| raja-o.
anbole ka-o tuhi pachhaneh yo yi-an meh jota.
re man ka-e kaja la-o dehkaji ya-o pekjat hi sang sunta. ||1||
eso yan bha-e man anad an na bi-o karta.
kajo Nanak gur bha-e da-i-ara jar rang na kabhu lahta. 
||2||8||94||
bilaval mehla 5.
nindak ese hi yjar pari-e.
ih nisani sunhu tum bha-i yi-o kalar bjit giri-e. ||1|| raja-o.
ya-o dekje chhidar ta-o nindak umaje bhalo dekj dukj 
bhari-e.
ath pajar chitve naji pajuche bura chitvat chitvat mari-e. ||1||
nindak parabhu bhula-i-a kal nere a-i-a jar yan si-o bad 
uthri-e.
Nanak ka rakja ap parabh su-ami ki-a manas bapure 
kari-e. ||2||9||95||
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iblwvlu mhlw 5 ] AYsy kwhy BUil pry ] 
krih krwvih mUkir pwvih pyKq sunq 
sdw sMig hry ]1] rhwau ] kwc ibhwJn 
kMcn Cwfn bYrI sMig hyqu swjn iqAwig 
Kry ] hovnu kaurw Anhovnu mITw ibiKAw 
mih lptwie jry ]1] AMD kUp mih pirE 
prwnI Brm gubwr moh bMiD pry ] khu nwnk 
pRB hoq dieAwrw guru BytY kwFY bwh Pry 
]2]10]96] iblwvlu mhlw 5 ] mn qn 
rsnw hir cIn@w ] Bey Anµdw imty AMdysy 
srb sUK mo kau guir dIn@w ]1] rhwau ] 
ieAwnp qy sB BeI isAwnp pRBu myrw dwnw 
bInw ] hwQ dyie rwKY Apny kau kwhU n 
krqy kCu KInw ]1] bil jwvau drsn 
swDU kY ijh pRswid hir nwmu lInw ] khu 
nwnk Twkur BwrosY khU n mwinE min CInw 
]2]11]97] iblwvlu mhlw 5 ] guir pUrY 
myrI rwiK leI ] AMimRq nwmu irdy mih dIno 
jnm jnm kI mYlu geI ]1] rhwau ] invry 
dUq dust bYrweI gur pUry kw jipAw 

jwpu ] khw krY koeI bycwrw pRB myry kw 
bf prqwpu ]1] ismir ismir ismir suKu 
pwieAw crn kml rKu mn mwhI ] qw kI 
srin pirE nwnk dwsu jw qy aUpir ko nwhI 
]2]12]98] iblwvlu mhlw 5 ] sdw 
sdw jpIAY pRB nwm ] jrw mrw kCu dUKu n 
ibAwpY AwgY drgh pUrn kwm ]1] rhwau 
] Awpu iqAwig prIAY inq srnI gur qy 
pweIAY eyhu inDwnu ] jnm mrx kI ktIAY 
PwsI swcI drgh kw nIswnu ]1] jo qum@ 
krhu soeI Bl mwnau mn qy CUtY sgl gumwnu 
] khu nwnk qw kI srxweI jw kw kIAw 
sgl jhwnu ]2]13]99] iblwvlu mhlw 
5 ] mn qn AMqir pRBu AwhI ] hir gun 
gwvq praupkwr inq iqsu rsnw kw molu 
ikCu nwhI ]1] rhwau ] kul smUh auDry iKn 
BIqir jnm jnm kI mlu lwhI ] ismir 
ismir suAwmI pRBu Apnw And syqI ibiKAw 
bnu gwhI ]1] crn pRBU ky boihQu pwey Bv 
swgru pwir prwhI ] sMq syvk Bgq hir qw 
ky nwnk mnu lwgw hY qwhI ]2]14]100] 
iblwvlu mhlw 5 ] DIrau dyiK qum@wrY rMgw 
] quhI suAwmI AMqrjwmI qUhI vsih swD kY 
sMgw ]1] rhwau ] iKn mih Qwip invwjy 
Twkur nIc kIt qy krih rwjMgw ]1] kbhU 
n ibsrY hIey mory qy nwnk dws iehI  dwnu 
mMgw ]2]15]101] iblwvlu mhlw 5 ] 
Acuq pUjw jog gopwl ] mnu qnu Arip rKau  
hir AwgY srb jIAw kw hY pRiqpwl ]1] 
rhwau ] srin smRQ AkQ suKdwqw ikrpw 
isMDu bfo dieAwl ] kMiT lwie rwKY Apny 
kau iqs no lgY n qwqI bwl ]1] dwmodr 
dieAwl suAwmI srbsu sMq jnw Dn mwl 
] nwnk jwick drsu pRB mwgY sMq jnw kI 
imlY rvwl ]2]16]102

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Oh hombre, ¿por qué estás tan perdido? Dios es el Dador y la Causa, pero insistes en negarlo. 
¿No sabes que Él ve y escucha todo dentro de ti?	 (1-Pausa)
Al vidrio lo adoras y al oro lo abandonas; amando al enemigo, haces a un lado al Verdadero Amigo. Él, que es 

Real, lo sientes amargo, y lo irreal, te sabe dulce, mira, así es como Maya te consume y te destruye en su fuego, el de 
tus pasiones. 	 (1)

El hombre cae en el pozo oscuro y, envuelto por la duda, persigue sólo sus propios deseos. 
Dice Nanak, cuando el Señor nos muestra Su Compasión, uno encuentra al Guru, Quien lo saca del pozo del 

deseo.	 (2-10-96)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Mi cuerpo, mente y boca están imbuidos en el Señor; vivo en Éxtasis, mis miedos han sido suprimidos y me siento 
bendecido con la Bondad del Guru.	 (1-Pausa)

Mi ignorancia se ha transformado en Sabiduría, pues mi Señor es la Sabiduría Misma, el Vidente, Él salva a los 
Suyos para que nadie los pueda dañar 	 (1)

Ofrezco mi ser en sacrificio a la Visión del Santo, por la Gracia del Cuál vivo en el Nombre del Señor. Dice Nanak, 
me apoyo sólo en mi Maestro y no creo en nadie más, ni siquiera por un instante. 	 (2-11-97)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

El Guru Perfecto ha salvado mi honor. Al Nombre Ambrosial Lo enaltezco en mi mente y las telarañas de muchas 
épocas han sido eliminadas.	 (1-Pausa)

Los fantasmas malvados que vivían en mí, han sido destruidos, meditando y entonando la Palabra del Perfecto 
Guru. 	 P. 824.

¿Quién me podría dañar, teniendo la Gloria de mi Dios posada sobre mí?  	 (1) 
Meditando, Meditando, Meditando, he encontrado la Paz y ahora enaltezco los Pies de Loto de mi Señor en mi 

mente.
El Esclavo Nanak ha entrado en Su Santuario y no hay nadie más elevado que Él.  (2-12-98)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Meditemos en el Nombre del Señor; así no estaremos sujetos ni a la edad, ni a la muerte, ni a las aflicciones, y 
estaremos satisfechos totalmente en la Corte del Señor. 	 (1-Pausa)

El Regalo que el Guru nos otorga, es la posibilidad de que hagamos a un lado nuestro ego y podamos ampararnos 
en Él. De que las amarras de las pasadas encarnaciones sean destruidas y podamos ser bendecidos con la Victoria en la 
Corte Verdadera del Señor.	 (1)

Uno está complacido con lo que Dios hace; el ego interior se tranquiliza.
Dice Nanak, busco el Refugio de Aquél que ha creado el Universo entero.  	 (2-13-99)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Aquél que enaltece al Señor en cuerpo y mente, canta siempre la Alabanza del Señor y hace el bien a todos. Sí, 
sus palabras son invaluables, todo su linaje es emancipado instantáneamente y su impureza acumulada es extinguida. 
Contemplando al Señor uno atraviesa el bosque del deseo en Éxtasis.	 (1)

He llegado hasta el Barco de los Pies del Señor en el que soy llevado a través del mar de la existencia, sí, busco 
entonar mi mente con el Devoto del Señor.	 (2-14-100)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Viendo Tu Obra Maravillosa, oh Señor, estoy en Paz, pues eres mi Maestro, el Conocedor Interno, Quien habita 
siempre con Sus Santos. 	 (1-Pausa)

El Señor establece y bendice espontáneamente, y a un mugre gusano lo convierte en rey. 	(1)
Que mi mente nunca Te abandone, ¡oh mi Dios! Esta es la única Bendición que busco de Ti.   	  (2-15-101)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Mi Dios Eterno es digno de Alabanza; entrego mi cuerpo y mente a Él, pues Él sostiene toda la vida.	 (1-Pausa)
Él es el Único Ser Digno para dar Refugio, mi Señor de Éxtasis, Océano de Misericordia, Inefable y Compasivo, 

Él ampara a Su Sirviente en Su Pecho; sí, entonces ni los vientos calientes lo tocan. 	 (1)
Él, mi Damodara, mi Maestro Misericordioso, es el Único Tesoro de los Santos. Nanak sólo busca la Visión de su 

Señor, el Dios, sólo busca ser bendecido con el Polvo de los Pies de los Santos. 	 (2-16-102)

bilaval mehla 5.
ese kaje bhul pare.
karaji karaveh mukar pavaji pekjat sunat sada sang jare. 
||1|| raja-o.
kach bihean kanchan chhadan beri sang het sean ti-ag 
kjare.
jovan ka-ura anjovan mitha bikji-a meh lapta-e yare. ||1||
anDh kup meh pari-o parani bharam gubar moh banDh 
pare.
kajo Nanak parabh jot da-i-ara gur bhete kadhe bah fare. 
||2||10||96||
bilaval mehla 5.
man tan rasna jar chinHa.
bha-e ananda mite andese sarab sukj mo ka-o gur dinHa. 
||1|| raja-o.
i-anap te sabh bha-i si-anap parabh mera dana bina.
hath de-e rakje apne ka-o kaju na karte kachh kjina. ||1||
bal yava-o darsan saDhu ke yih parsad jar nam lina.
kajo Nanak thakur bharose kaju na mani-o man chhina. 
||2||11||97||
bilaval mehla 5.
gur pure meri rakj la-i.
amrit nam ride meh dino yanam yanam ki mel ga-i. ||1|| 
raja-o.
nivre dut dusat bera-i gur pure ka yapi-a yap.
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kaja kare ko-i bechara parabh mere ka bad partap. ||1||
simar simar simar sukj pa-i-a charan kamal rakj man maji.
ta ki saran pari-o Nanak das ya te upar ko naji. ||2||12||98||
bilaval mehla 5.
sada sada yapi-e parabh nam.
yara mara kachh dukj na bi-ape age dargeh puran kam. 
||1|| raja-o.
ap ti-ag pari-e nit sarni gur te pa-i-e eu niDhan.
yanam maran ki kati-e fasi sachi dargeh ka nisan. ||1||
yo tumH karaju so-i bhal man-o man te chhute sagal 
guman.
kajo Nanak ta ki sarna-i ya ka ki-a sagal yajan. ||2||13||99||
bilaval mehla 5.
man tan antar parabh aji.
jar gun gavat par-upkar nit tis rasna ka mol kichh naji. 
||1|| raja-o.
kul samuh uDhre kjin bjitar yanam yanam ki mal laji.
simar simar su-ami parabh apna anad seti bikji-a ban 
gaji. ||1||
charan parabhu ke bojith pa-e bhav sagar par paraji.
sant sevak bhagat jar ta ke Nanak man laga he taji. 
||2||14||100||
bilaval mehla 5.
Dhira-o dekj tumHare ranga.
tuhi su-ami antaryami tuhi vaseh saDh ke sanga. ||1|| raja-o.
kjin meh thap nivee thakur nich kit te karaji reanga. ||1||
kabhu na bisre hi-e more te Nanak das iji dan manga. 
||2||15||101||
bilaval mehla 5.
achut puya yog gopal.
man tan arap rakja-o jar age sarab yi-a ka he partipal. ||1|| 
raja-o.
saran samrath akath sukj-data kirpa sinDh bado da-i-al.
kanth la-e rakje apne ka-o tis no lage na tati bal. ||1||
damodar da-i-al su-ami sarbas sant yana Dhan mal.
Nanak yachik daras parabh mage sant yana ki mile raval. 
||2||16||102||
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] iblwvlu mhlw 5 ] ismrq nwmu koit jqn 
Bey ] swDsMig imil hir gun gwey jmdUqn 
kau qRws Ahy ]1] rhwau ] jyqy punhcrn sy 
kIn@y min qin pRB ky crx ghy ] Awvx jwxu 
Brmu Bau nwTw jnm jnm ky iklivK dhy 
]1] inrBau hoie Bjhu jgdIsY eyhu pdwrQu 
vfBwig lhy 
  

] kir ikrpw pUrn pRB dwqy inrml jsu 
nwnk dws khy ]2]17]103] iblwvlu 
mhlw 5 ] sulhI qy nwrwiex rwKu ] sul-
hI kw hwQu khI n phucY sulhI hoie mUAw 
nwpwku ]1] rhwau ] kwiF kuTwru Ksim isru 
kwitAw iKn mih hoie gieAw hY Kwku ] mMdw 
icqvq icqvq picAw ijin ricAw iqin 
dInw Dwku ]1] puqR mIq Dnu ikCU n rihE su 
Coif gieAw sB BweI swku ] khu nwnk iqsu 
pRB bilhwrI ijin jn kw kIno pUrn vwku 
]2]18]104] iblwvlu mhlw 5 ] pUry gur 
kI pUrI syv ] Awpy Awip vrqY suAwmI kwrju 
rwis kIAw gurdyv ]1] rhwau ] Awid miD 
pRBu AMiq suAwmI Apnw Qwtu bnwieE Awip ] 
Apny syvk kI Awpy rwKY pRB myry ko vf  pr-
qwpu ]1] pwrbRhm prmysur siqgur vis kIn@y 
ijin sgly jMq ] crn kml nwnk srxweI 
rwm nwm jip inrml mMq ]2]19]105] 
iblwvlu mhlw 5 ] qwp pwp qy rwKy Awp 
] sIql Bey gur crnI lwgy rwm nwm ihrdy 
mih jwp ]1] rhwau ] kir ikrpw hsq 
pRiB dIny jgq auDwr nv KMf pRqwp ] duK 
ibnsy suK And pRvysw iqRsn buJI mn qn 
scu DRwp ]1] AnwQ ko nwQu srix smrQw 
sgl isRsit ko mweI bwpu ] Bgiq vCl 
BY BMjn suAwmI gux gwvq nwnk Awlwp 
]2]20]106] iblwvlu mhlw 5 ] ijs qy 
aupijAw iqsih pCwnu ] pwrbRhmu prmys-
ru iDAwieAw kusl Kym hoey kilAwn ]1] 
rhwau ] guru pUrw ByitE bf BwgI AMqrjwmI 
suGVu sujwnu ] hwQ dyie rwKy kir Apny bf 
smrQu inmwixAw ko mwnu ]1] BRm BY ibnis 
gey iKn BIqir AMDkwr pRgty cwnwxu ] swis 
swis AwrwDY nwnku sdw sdw jweIAY kur-
bwxu ]2]21]107] iblwvlu mhlw 5 ] 
dovY Qwv rKy gur sUry ] hlq plq pwrbRhim 
svwry kwrj hoey sgly pUry ]1] rhwau ] hir 
hir nwmu jpq suK shjy mjnu hovq swDU DUry 
] Awvx jwx rhy iQiq pweI jnm mrx ky 
imty ibsUry ]1] BRm BY qry Cuty BY jm ky Git 
Git 
  

eyku rihAw BrpUry ] nwnk srix 
pirE duK BMjn AMqir bwhir pyiK hjUry 
]2]22]108] 

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Millones de esfuerzos de nada sirven comparándolos con la contemplación meditativa y espontánea del Nombre 
del Señor.

Si uno canta la Alabanza del Señor, los mensajeros de la muerte son desterrados. 	 (1-Pausa)
La Alabanza en cuerpo y mente de los Pies del Señor contiene todos los Méritos para reparar los errores y las faltas, y así las 

idas y venidas cesan, también las dudas y los miedos, y todos los errores del pasado se queman.  	(1)
Quítate el miedo entonces, y habita en el Dios del Universo, este es el Regalo con el que uno es bendecido cuando 

goza de la Buena Fortuna.	 P. 825.
Oh Señor Perfecto y Compasivo, ten Misericordia para que el Esclavo Nanak pueda entonar Tu Inmaculada 

Alabanza.                                             	 (2-17-103)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

El Señor me ha protegido del ataque de Sulji Kan, pues no pudo llevar acabo su empresa y el condenado murió en 
la desgracia.	 (1-Pausa)

El Señor y Maestro elevó Su Hacha, le cortó la cabeza y en un instante lo convirtió en polvo.   	 (1)
Planeando y tramando en maldad, fue destruido, pues Aquél que lo creó le dio el empujón. De sus hijos, amigos y 

riqueza, nada permanece. Partió dejando a sus hermanos y familiares.
Dice Nanak, ofrezco mi ser en sacrificio a Dios, Quien cubrió la palabra de Su Esclavo.  	 (2-18-104)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Perfecto es el Servicio al Guru Perfecto. Nuestro Señor y Maestro prevalece en Sí Mismo y el Divino Guru ha 
resuelto todos mis asuntos.	 (1-Pausa)

El Señor es en el principio, en el medio y en el fin; Él Mismo lleva a cabo Su propio Orden y Él Mismo salva el 
Honor de Sus Devotos, ¡Qué espléndida es la Gloria de mi Señor!  	 (1)

Mi Señor Supremo, el Dios de dioses, el Guru Verdadero es Él; la creación entera está bajo Su influencia. Nanak 
busca sólo el Refugio de los Pies de Loto del Señor y contempla el Mantra Inmaculado del Nombre de Dios. 		
					  (2-19-105)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

El Señor Mismo nos ha salvado de todos los errores y de todos los males. Vivo a los Pies del Guru en Paz y mis 
horas las paso recitando el Naam, el Nombre del Señor. 	 (1-Pausa)

En Su Misericordia el Señor me ha protegido con Su Mano Misericordiosa.
Mi Señor es el Emancipador del mundo y Su Gloria resuena a través del Universo entero.
Mis aflicciones han sido erradicadas y ahora habito en Paz.
Mi deseo se apaciguó porque mi cuerpo y mi mente se saciaron con la Verdad del Señor. 	(1)
Mi Señor es el Soporte del débil, el Único Digno de dar Refugio; Él es el Padre y la Madre de toda la creación. Es el 

Amante de Sus Devotos, el Destructor del miedo, y por eso Nanak canta Su Alabanza. 	 (2-20-106)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Toma Conciencia de Él, de Quien te ha creado, pues contemplando al Señor Supremo, al Dios de dioses, uno es 
emancipado y habita siempre en Éxtasis.  	 (1-Pausa)

Cuando por buena fortuna conocemos al Guru Perfecto, el Conocedor interno, el Maestro Sabio, el Todopoderoso 
Señor, el Orgullo del débil, entonces Él nos protege.  	 (1)

Nuestra duda y nuestro miedo han sido erradicados en un instante y la Luz ha desterrado la oscuridad de la 
ignorancia. Nanak contempla a su Señor con cada respiración y ofrece para siempre su ser en sacrificio a Él.		
					  (2-21-107)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Mi Guru valeroso salva mi honor aquí y aquí después; mi Dios Supremo está en ambos mundos. 		
					  (1-Pausa)

Contemplando el Nombre del Señor uno obtiene la Paz y se baña en el Polvo de los Santos. Sus idas y venidas 
cesan y las aflicciones de esas muertes y nacimientos se convierten en pasado. 	 (1)

Nado a través del mar del miedo y de la duda; el terror a la muerte lo abandona y ve al Señor prevaleciendo en 
todo.	 P. 826.

Nanak ha llegado hasta el Santuario del Señor, el Destructor del dolor; puedo ver ahora Su Presencia tanto en lo 
profundo, como por todas partes.                              	 (2-22-108) 

bilaval mehla 5.
simrat nam kot yatan bha-e.
saDhsang mil jar gun ga-e yamdutan ka-o taras aje. ||1|| 
raja-o.
yete punahcharan se kinHe man tan parabh ke charan 
gaje.
avan yan bharam bha-o natha yanam yanam ke kilvikj 
daje. ||1||
nirbha-o jo-e bheaju yagdise eu padarath vadbhag laje.
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kar kirpa puran parabh date nirmal yas Nanak das kaje. 
||2||17||103||
bilaval mehla 5.
sulhi te nara-in rakj.
sulhi ka jath kaji na pajuche sulhi jo-e mu-a napak. ||1|| 
raja-o.
kadh kutjar kjasam sir kati-a kjin meh jo-e ga-i-a he kjak.
manda chitvat chitvat pachi-a yin rachi-a tin dina Dhak. ||1||
putar mit Dhan kichhu na raji-o so chjod ga-i-a sabh 
bha-i sak.
kajo Nanak tis parabh balijari yin yan ka kino puran vak. 
||2||18||104||
bilaval mehla 5.
pure gur ki puri sev.
ape ap varte su-ami kare ras ki-a gurdev. ||1|| raja-o.
ad maDh parabh ant su-ami apna that bana-i-o ap.
apne sevak ki ape rakje parabh mere ko vad partap. ||1||
parbarahm parmesur satgur vas kinHe yin sagle yant.
charan kamal Nanak sarna-i ram nam yap nirmal mant. 
||2||19||105||
bilaval mehla 5.
tap pap te rakje ap.
sital bha-e gur charni lage ram nam hirde meh yap. ||1|| 
raja-o.
kar kirpa jasat parabh dine yagat uDhar nav kjand partap.
dukj binse sukj anad parvesa tarisan buyhi man tan sach 
Dharap. ||1||
anath ko nath saran samratha sagal sarisat ko ma-i bap.
bhagat vachhal bhe bhanyan su-ami gun gavat Nanak 
alap. ||2||20||106||
bilaval mehla 5.
yis te upyi-a tiseh pachhan.
parbarahm parmesar Dhi-a-i-a kusal kjem jo-e kali-an. 
||1|| raja-o.
gur pura bheti-o bad bhagi antaryami sugharh suyan.
hath de-e rakje kar apne bad samrath nimani-a ko man. ||1||
bharam bhe binas ga-e kjin bjitar anDhkar pargate chanan.
sas sas araDhe Nanak sada sada ya-i-e kurban. 
||2||21||107||
bilaval mehla 5.
dove thav rakje gur sure.
halat palat parbarahm savare kare jo-e sagle pure. ||1|| raja-o.
jar jar nam yapat sukj sehye mean jovat saDhu Dhure.
avan yan raje thit pa-i yanam maran ke mite bisure. ||1||
bharam bhe tare chhute bhe yam ke ghat ghat ek raji-a 
bharpure.
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Nanak saran pari-o dukj bhanyan antar bajar pekj heure. 
||2||22||108||
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iblwvlu mhlw 5 ] drsnu dyKq doK nsy ] 
kbhu n hovhu idRsit Agocr jIA kY sMig bsy 
]1] rhwau ] pRIqm pRwn ADwr suAwmI ] 
pUir rhy pRB AMqrjwmI ]1] ikAw gux qyry 
swir sm@wrI ] swis swis pRB quJih icqwrI 
]2] ikrpw iniD pRB dIn dieAwlw ] jIA 
jMq kI krhu pRiqpwlw ]3] AwT phr qyrw 
nwmu jnu jwpy ] nwnk pRIiq lweI pRiB Awpy 
]4]23]109] iblwvlu mhlw 5 ] qnu 
Dnu jobnu clq gieAw ] rwm nwm kw Bjnu 
n kIno krq ibkwr inis Boru BieAw ]1] 
rhwau ] Aink pRkwr Bojn inq Kwqy muK 
dMqw Gis KIn KieAw ] myrI myrI kir kir 
mUTau pwp krq nh prI dieAw ]1] mhw 
ibkwr Gor duK swgr iqsu mih pRwxI glqu 
pieAw ] srin pry nwnk suAwmI kI bwh 
pkir pRiB kwiF lieAw ]2]24]110] 
iblwvlu mhlw 5 ] Awpnw pRBu AwieAw 
cIiq ] dusmn dust rhy JK mwrq kuslu 
BieAw myry BweI mIq ]1] rhwau ] geI 
ibAwiD aupwiD sB nwsI AMgIkwru kIE  
krqwir ] sWiq sUK Aru And Gnyry pRI-
qm nwmu irdY aur hwir ]1] jIau ipMfu Dnu 
rwis pRB qyrI qUM smrQu suAwmI myrw ] dws 
Apuny kau rwKnhwrw nwnk dws sdw hY 
cyrw ]2]25]111] iblwvlu mhlw 5 ] 
goibdu ismir hoAw kilAwxu ] imtI aupwiD 
BieAw suKu swcw AMqrjwmI ismirAw jwxu 
]1] rhwau ] ijs ky jIA iqin kIey suKwly 
Bgq jnw kau swcw qwxu ] dws Apuny kI 
Awpy rwKI BY BMjn aUpir krqy mwxu ]1] 
BeI imqRweI imtI burweI dRüst dUq hir kwFy 
Cwix ] sUK shj Awnµd Gnyry nwnk jIvY 
hir guxh vKwix ]2]26]112] iblwvlu 
mhlw 5 ] pwrbRhm pRB Bey ik®pwl ] kwrj 
sgl svwry siqgur jip jip swDU Bey in-
hwl ]1] rhwau ] AMgIkwru kIAw pRiB ApnY 
doKI sgly Bey rvwl ] kMiT lwie 
  
rwKy jn Apny auDir lIey lwie ApnY pwl 
]1] shI slwmiq imil Gir Awey inMdk ky  
muK hoey kwl ] khu nwnk myrw siqguru pUrw 
gur pRswid pRB Bey inhwl ]2]27]113] 
iblwvlu mhlw 5 ] mU lwln isau pRIiq bnI 
] rhwau ] qorI n qUtY CorI n CUtY AYsI mwDo 
iKMc qnI ]1] idnsu rYin mn mwih bsqu hY 
qU kir ikrpw pRB ApnI ]2] bil bil jwau 
isAwm suMdr kau AkQ kQw jw kI bwq sunI 
]3] jn nwnk dwsin dwsu khIAq hY moih 
krhu ik®pw Twkur ApunI ]4]28]114]

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Teniendo la Visión del Señor, todas nuestras aflicciones son extinguidas.
Oh Señor, no Te vayas de mi lado y vive siempre en mí.	 (1-Pausa)
Eres la Vida de mi vida, oh Amado Maestro, oh Señor, Conocedor Interno, prevaleces en todas partes. 	 (1)
¿Cuáles de Tus Méritos, oh Dios, podría alabar y contemplar?
Quiero vivir en Ti en cada momento, en cada respiración.	 (2)
Oh Señor Compasivo con el pobre, oh Ser Benévolo, sostén a todas Tus criaturas en Tu Misericordia Bendita.	 (3)
Deja que mi mente viva en Ti noche y día, pues eres Tú Quien me has llenado con Tu Amor. 		

					  (4-23-109)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Mi cuerpo, riqueza y belleza se van a desvanecer. No has contemplado el Nombre del Señor y cometiendo errores, 
la noche de tu vida rompe en el amanecer de la muerte. 	 (1-Pausa)

Comiendo todo tipo de delicias se te han caído los dientes; has sido engañado al acumular cosas y cometido errores 
sin haber logrado tener un pensamiento compasivo.	 (1)

Vives en el mar del vicio y del dolor; estás envuelto en la falsedad y en el error.
Nanak ha buscado el Refugio de su Señor, el Dios, y Él lo tiene a salvo. 	 (2-24-110)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Ahora contemplo siempre a mi Señor; en vano mis adversarios tratan de hacerme daño, pues el Señor me ha 
bendecido con Bondad en mi corazón. 	 (1)

Las aflicciones de mi cuerpo y de mi mente han desaparecido y el Señor Creador me ha llevado hasta Su Pecho.
Ahora vivo en el Éxtasis Inmenso, pues mi corazón se viste del Nombre del Señor. (1)
Oh mi Señor Todopoderoso, mi cuerpo y Alma pertenecen a Ti, eres mi Único Señor Protector y yo soy siempre Tu 

Esclavo. 	 (2-25-111)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Contemplando a mi Señor soy emancipado; ahora todas mis aflicciones han desaparecido y la Verdadera Felicidad 
es mía, pues he habitado en mi Señor, el Conocedor íntimo de los corazones.	 (1-Pausa)

Aquél a Quien pertenezco me ha hecho feliz, pues Él es el Verdadero Soporte de Sus Devotos; sí, Él ha salvado el 
honor de Su Sirviente. Estoy orgulloso de mi Señor Creador, el Aniquilador del miedo.  	 (1)

El Señor se ha vuelto mi Amigo, y así, mis enemigos malignos han sido espantados.
Nanak vive recitando la Alabanza del Señor y así habita siempre en Éxtasis.   	 (2-26-112)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Mi Señor Supremo ha tenido Compasión de mí; el Guru Verdadero me ha vuelto pleno, y, contemplando a los 
Santos, he sido bendecido. 	 (1-Pausa)

El Señor me abrazó en Su Pecho y mis adversarios fueron pulverizados. Mi Dios me salvó, me protegió y, aferrado 
a Su Túnica, me liberó haciéndome Suyo. 	 (1)     P. 827.

He llegado a salvo hasta mi Hogar y el semblante del calumniador se ha oscurecido. Dice Nanak, mi Guru Verdadero 
es Perfecto; por la Gracia de Dios y del Guru ahora soy totalmente Feliz.	 (2-27-113)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Estoy enamorado de mi Señor. 	 (Pausa)
Los lazos de mi Devoción son tan fuertes que nadie los puede romper, ni yo puedo abandonar a mi Amor. 	 (1)
El Señor habita en mí noche y día; oh Dios, ten Compasión de mí.  	 (2)
Ofrezco mi ser en sacrificio a Ti, mi Bello Dios, Cuya Palabra es Inefable e Inexplicable. 	(3)
Dice Nanak, el Esclavo de los Esclavos del Señor, oh Maestro, ten Misericordia de mí. 	 (4-28-114)

bilaval mehla 5.
darsan dekjat dokj nase.
kabaju na jovhu darisat agocjar yi-a ke sang base. ||1|| 
raja-o.
paritam paran aDhar su-ami.
pur raje parabh antaryami. ||1||
ki-a gun tere sar samHari.
sas sas parabh tuyheh chitari. ||2||
kirpa niDh parabh din da-i-ala.
yi-a yant ki karaju partipala. ||3||
ath pajar tera nam yan yape.
Nanak parit la-i parabh ape. ||4||23||109||
bilaval mehla 5.
tan Dhan yoban chalat ga-i-a.
ram nam ka bhean na kino karat bikar nis bjor bha-i-a. 
||1|| raja-o.
anik parkar bjoyan nit kjate mukj danta ghas kjin kja-i-a.
meri meri kar kar muth-o pap karat nah pari da-i-a. ||1||
maja bikar ghor dukj sagar tis meh parani galat pa-i-a.
saran pare Nanak su-ami ki bah pakar parabh kadh la-i-a. 
||2||24||110||
bilaval mehla 5.
apna parabh a-i-a chit.
dusman dusat raje yhakj marat kusal bha-i-a mere bha-i 
mit. ||1|| raja-o.
ga-i bi-aDh upaDh sabh nasi angikar ki-o kartar.
saNt sukj ar anad ghanere paritam nam ride ur jar. ||1||
yi-o pind Dhan ras parabh teri tuN samrath su-ami mera.
das apune ka-o rakjanjara Nanak das sada he chera. 
||2||25||111||
bilaval mehla 5.
gobid simar jo-a kali-an.
miti upaDh bha-i-a sukj sacha antaryami simri-a yan. ||1|| 
raja-o.
yis ke yi-a tin ki-e sukjale bhagat yana ka-o sacha tan.
das apune ki ape rakji bhe bhanyan upar karte man. ||1||
bha-i mitra-i miti bura-i darusat dut jar kadhe chhan.
sukj sahy anand ghanere Nanak yive jar gunah vakjan. 
||2||26||112||
bilaval mehla 5.
parbarahm parabh bha-e kirpal.
kare sagal savare satgur yap yap saDhu bha-e nihal. ||1|| 
raja-o.
angikar ki-a parabh apne dokji sagle bha-e raval.
kanth la-e rakje yan apne uDhar li-e la-e apne pal. ||1||
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saji salamat mil ghar a-e nindak ke mukj jo-e kal.
kajo Nanak mera satgur pura gur parsad parabh bha-e 
nihal. ||2||27||113||
bilaval mehla 5.
mu lalan si-o parit bani. raja-o.
tori na tute chjori na chhute esi maDho kjinch tani. ||1||
dinas ren man maji basat he tu kar kirpa parabh apni. ||2||
bal bal ya-o si-am sundar ka-o akath katha ya ki bat 
suni. ||3||
yan Nanak dasan das kaji-at he mohi karaju kirpa thakur 
apuni. ||4||28||114||
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iblwvlu mhlw 5 ] hir ky crn jip jWau 
kurbwnu ] guru myrw pwrbRhm prmysuru qw kw 
ihrdY Dir mn iDAwnu ]1] rhwau ] ismir 
ismir ismir suKdwqw jw kw kIAw sgl 
jhwnu ] rsnw rvhu eyku nwrwiexu swcI 
drgh pwvhu mwnu ]1] swDU sMgu prwpiq jw 
kau iqn hI pwieAw eyhu inDwnu ] gwvau gux 
kIrqnu inq suAwmI kir ikrpw nwnk dIjY 
dwnu ]2]29]115] iblwvlu mhlw 5 ] 
rwiK lIey siqgur kI srx ] jY jY kwru hoAw 
jg AMqir pwrbRhmu myro qwrx qrx ]1] 
rhwau ] ibsÍMBr pUrn suKdwqw sgl smgRI  
poKx Brx ] Qwn Qnµqir srb inrMqir bil 
bil jWeI hir ky crx ]1] jIA jugiq vis 
myry suAwmI srb isiD qum kwrx krx ] 
Awid jugwid pRBu rKdw AwieAw hir ismrq  
nwnk nhI frx ]2]30]116] 

rwgu iblwvlu mhlw 5 dupdy Gru 8
<> siqgur pRswid ] 

mY nwhI pRB sBu ikCu qyrw ] eIGY inrgun 
aUGY srgun kyl krq ibic suAwmI myrw ]1] 
rhwau ] ngr mih Awip bwhir Puin Awpn 
pRB myry ko sgl bsyrw ] Awpy hI rwjnu Awpy 
hI rwieAw kh kh Twkuru kh kh cyrw ]1] 
kw kau durwau kw isau blbMcw jh jh pyKau 
qh qh nyrw ] swD mUriq guru ByitE nwnk 
imil swgr bUMd nhI An hyrw ]2]1]117] 
iblwvlu mhlw 5 ] 
  
qum@ smrQw kwrn krn ] Fwkn Fwik goibd 
gur myry moih AprwDI srn crn ]1] rhwau 
] jo jo kIno so qum@ jwinE pyiKE Taur nwhI 
kCu FIT mukrn ] bf prqwpu suinE pRB qum@
ro koit AGw qyro nwm hrn ]1] hmro shwau 
sdw sd BUln qum@ro ibrdu piqq auDrn ] 
kruxw mY ikrpwl ik®pw iniD jIvn pd nwnk 
hir drsn ]2]2]118] iblwvlu mhlw 5 
] AYsI ikrpw moih krhu ] sMqh crx hmwro 
mwQw nYn drsu qin DUir prhu ]1] rhwau 
] gur ko sbdu myrY hIArY bwsY hir nwmw 
mn sMig Drhu ] qskr pMc invwrhu Twkur 
sglo Brmw hoim jrhu ]1] jo qum@ krhu soeI 
Bl mwnY Bwvnu duibDw dUir trhu ] nwnk 
ky pRB qum hI dwqy sMqsMig ly moih auDrhu 
]2]3]119] iblwvlu mhlw 5 ] AYsI 
dIiKAw jn isau mMgw ] qum@ro iDAwnu qum@
wro rMgw ] qum@rI syvw qum@wry AMgw ]1] rhwau 
] jn kI thl sMBwKnu jn isau aUTnu bYTnu  
jn kY sMgw ] jn cr rj muiK mwQY lwgI 
Awsw pUrn Anµq qrMgw ]1] jn pwrbRhm 
jw kI inrml mihmw jn ky crn qIrQ koit 
gMgw ] jn kI DUir kIE mjnu nwnk jnm 
jnm ky hry klµgw ]2]4]120] 

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Vivo a los Pies del Señor; sí, ofrezco mi ser en sacrificio a ellos, mi Guru es el Señor Supremo, el Dios de dioses, 
oh mente mía, Contémplalo en tu interior. 	 (1-Pausa)

Medita en tu Señor de Éxtasis Quien ha creado el Universo entero; reciten sólo el Nombre de Dios, oh mis labios, 
para que sean honrados en la Corte del Señor.	 (1)

Los que se unen a la Hermandad de los Santos son los que son bendecidos con este Tesoro.
Oh Señor, bendíceme en Tu Misericordia para que siempre cante Tu Alabanza. 	 (2-29-115)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Llegando al Refugio del Señor soy salvado; mi victoria es aclamada por todas partes, pues mi Señor Supremo es 
mi Salvador. 	 (1-Pausa)

Él, Quien llena el Universo, Quien bendice a todos con un Éxtasis Perfecto, Quien sostiene y prevalece en todo, Él, Quien 
compenetra todos los lugares y los espacios interiores, a Sus Pies ofrezco mi ser en sacrificio.  	(1)

La llave de la vida está en Sus Manos, oh mi Maestro. Tú posees todos los poderes milagrosos; eres la Causa de 
causas. Oh Señor, desde la eternidad has salvado a millones y Contemplándote uno es bendecido con el Estado donde 
no existe miedo alguno.	 (2-30-116)

Un Dios Creador del Universo, por la Gracia del Verdadero Guru

Rag Bilawal, Quinto Canal Divino, Du-Padas.

Oh Señor, no soy nadie y todo pertenece a Ti; aquí eres mi Señor Absoluto, y allá, el Relativo, y entre los dos 
términos realizas Tu Obra. 	 (1-Pausa)

Vives en la ciudad de mi cuerpo y fuera de ella también, pues Tú lo compenetras todo.
Eres el Rey y también el súbdito, el Maestro tanto como el esclavo. 	 (1)
¿De quién podrías esconderte, quién Te ha traicionado, oh Dios? Donde sea que volteo a ver, ahí veo Tu Presencia 

cerca, muy cerca. He conocido a Guru Nanak, la Encarnación de todos, cuando la gota de agua se une al Océano, no 
se le puede concebir como algo separado.  	 (2-1-117)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino	 P. 828.

Tú, oh Señor, eres Todopoderoso y la Causa de causas, por favor oh Señor del Universo, cubre mi vergüenza; yo, 
que siempre estoy en falta, busco el Refugio de Tus Pies.	 (1-Pausa) 

Las que hayan sido mis acciones, Tú las conoces; Tú eres el Conocedor íntimo de mi corazón.
Grandiosa es Tu Gloria; Tu Nombre disuelve millones de errores en mí.	 (1)
     En mi naturaleza está cometerlos todo el tiempo; en la Tuya, redimir a los que los cometen.
Oh Señor Compasivo, Tesoro de Misericordia, a través de Tu Visión logro el Estado más Elevado de Éxtasis.		

					  (2-2-118)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Oh Señor, bendíceme de tal forma, que mi cabeza quede sobre los Pies de los Santos, mis ojos se fijen en Su Visión 
y mi cuerpo sea untado con el Polvo de Sus Pies.	 (1-Pausa)

Que en mi corazón sea enaltecida la Palabra del Guru, y mi mente alabe siempre el Nombre del Señor. Que los 
cinco enemigos sean destruidos y todas mis dudas se consuman en el fuego.	 (1)

Lo que sea que me das, con eso estoy complacido y la dualidad en mí ha sido erradicada. Oh Señor, eres mi Único 
Maestro Benévolo; por favor emancípame en la Compañía de Tus Santos.  	 (2-3-119)

Bilawal, Mejl Guru Aryan, Quinto Canal Divino

Busco la Sabiduría de Tus Santos, oh Señor, para que me entone en Ti y esté siempre imbuido en Tu Amor, para 
que Te sirva siempre y nunca Te abandone.	 (1-Pausa)

Para que sirva también a Tus Santos, platique y viva con ellos, que unte mi frente con el Polvo de sus Pies y vea 
las olas de mis deseos perderse en la orilla.	 (1)

Tus Santos, oh Señor Supremo, son de Gloria Inmaculada; el llegar hasta sus Pies es mucho mejor que millones 
de peregrinajes al Ganges. He bañado mi ser en el Polvo de sus Pies y mis errores acumulados en mis encarnaciones 
pasadas han sido borrados. 	 (2-4-120)

bilaval mehla 5.
jar ke charan yap yaN-o kurban.
gur mera parbarahm parmesur ta ka hirde Dhar man 
Dhi-an. ||1|| raja-o.
simar simar simar sukj-data ya ka ki-a sagal yajan.
rasna ravhu ek nara-in sachi dargeh pavhu man. ||1||
saDhu sang parapat ya ka-o tin hi pa-i-a eu niDhan.
gava-o gun kirtan nit su-ami kar kirpa Nanak diye dan. 
||2||29||115||
bilaval mehla 5.
rakj li-e satgur ki saran.
ye ye kar jo-a yag antar parbarahm mero taran taran. ||1|| 
raja-o.
bisamvbjar puran sukj-data sagal samagri pokjan bharan.
than thanantar sarab nirantar bal bal yaN-i jar ke charan. ||1||
yi-a yugat vas mere su-ami sarab siDh tum karan karan.
ad yugad parabh rakj-da a-i-a jar simrat Nanak naji 
daran. ||2||30||116||
rag bilaval mehla 5 dupde ghar 8
ik-oNkar satgur parsad.
me naji parabh sabh kichh tera.
ighe nirgun ughe sargun kel karat bich su-ami mera. ||1|| 
raja-o.
nagar meh ap bajar fun apan parabh mere ko sagal basera.
ape hi rean ape hi ra-i-a kah kah thakur kah kah chera. ||1||
ka ka-o dura-o ka si-o balbancha yah yah pekja-o tah tah 
nera.
saDh murat gur bheti-o Nanak mil sagar bund naji an 
hera. ||2||1||117||
bilaval mehla 5.
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tumH samratha karan karan.
dhakan dhak gobid gur mere mohi apraDhi saran charan. 
||1|| raja-o.
yo yo kino so tumH yani-o pekji-o tha-ur naji kachh dhith 
mukran.
bad partap suni-o parabh tumHro kot agha tero nam 
jaran. ||1||
hamro saja-o sada sad bhulan tumHro birad patit uDhran.
karuna me kirpal kirpa niDh yivan pad Nanak jar darsan. 
||2||2||118||
bilaval mehla 5.
esi kirpa mohi karaju.
santeh charan jamaro matha nen daras tan Dhur paraju. 
||1|| raja-o.
gur ko sabad mere hi-are base jar nama man sang 
Dharaju.
taskar panch nivaraju thakur saglo bharma jom yaraju. ||1||
yo tumH karaju so-i bhal mane bhavan dubiDha dur taraju.
Nanak ke parabh tum hi date satsang le mohi uDhraju. 
||2||3||119||
bilaval mehla 5.
esi dikji-a yan si-o manga.
tumHro Dhi-an tumHaro ranga.
tumHri seva tumHare anga. ||1|| raja-o.
yan ki tajal sambhakjan yan si-o uthan bethan yan ke sanga.
yan cjar re mukj mathe lagi asa puran anant taranga. ||1||
yan parbarahm ya ki nirmal majima yan ke charan tirath 
kot ganga.
yan ki Dhur ki-o mean Nanak yanam yanam ke jare 
kalanga. ||2||4||120||


